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Глагол – Słowjeso 


Глаголът е част на речта, означаваща действие или състояние като динамични признаци на явленията. Тези значения се изразяват с категориите лице, време, вид, наклонение и залог. Категориите род (родът се проявява само при тези минали грамеми, чиято форма съдържа   l-во и страдателно причастие, а това за горнолужишкия език са перфектът и плусквамперфектът) и число не са чисто глаголни категории, те характеризират и други части на речта – съществителни, прилагателни, местоимения, числителни. Някои глаголни форми (като причастието например) познават и категорията падеж. Главната синтактична роля на глагола е да бъде сказуемо в изречението. 


Според отношението си към морфологичната категория лице глаголните форми в горнолужишкия език се делят на лични и нелични. Личните глаголни форми  притежават морфологичните категории  лице, време, наклонение и залог. Към тази група принадлежи основната част от глаголната лексика. От личните глаголни форми (Hólc čita knihu) се различават безличните глаголни форми (Mjerznje). Неличните глаголни форми  не познават морфологичната категория лице. Към тези форми се отнасят деепричастието, деятелното и страдателното причастие, инфинитивът и отглаголните съществителни. 


Според функционалните си особености глаголите в горнолужишкия език се делят на пълнозначни и спомагателни. Пълнозначни са по-голямата част от глаголите в горнолужишкия език. Това са глаголи, които притежават собствено лексикално значение (kupić, sedźeć, zakazać, wěrić, chodźić, spać, kedźbować). Спомагателните глаголи са загубили собственото си лексикално значение.  Основната им функция е да участват в образуването на сложни (аналитични) глаголни форми. От своя страна те се делят на модални и фазови глаголи. Модалните глаголи изразяват “воля, желание, възможност, потребност”. В горнолужишкия език с модална семантика са глаголите dać, dyrbjeć, chcyć, njetrjebać, měć, móc, směć, wědźeć, njechać, so hodźeć, dokonjeć. Например в изреченията: Dajće jemu powědać. Štóž chce w žiwjenju něšto docpěć, dyrbi so nastajnosći prócować. Njetrjebaš so dźiwać. Wón móže hižo płuwać. Směm do města jěć? Mjechke drjewo hodźi so lochko wobdźěłać. To ma so stać. Jurij wě so sam zakitować.

Фазовите глаголи сигнализират за някаква фаза от протичането на действието – начало или край. Начало на действието изразяват глаголите počeć, započeć, (za)počinać. Например в изреченията: Nawječor započa so wujasnjować. Dźěći započinachu so smjeć).


Краят на глаголното действие се сигнализира от глаголите přestać, zastać. Например в  изреченията: Připołdnju přesta so dešćować. Wječor zastanu dźěłać. 


Както модалните глаголи обаче, така и фазовите могат да се употребяват самостоятелно, напр.: Nochcemy hižo wjace. Předstajenje  započnje (započina) so wječor. Awto před nami zasta. 

Към спомагателните глаголи се отнасят също така и глаголите być, stać so, wostać, měć. Възможно е обаче и тези два глагола да се употребяват със собствено лексикално значение, напр.: Wón tu hišće je (přebywa). Něhdy bě tu hród (steješe). 

Според някои свои синтактични и лексикални особености глаголите в горнолужишкия език се делят също така на преходни  и непреходни. Преходните глаголи изискват пряко допълнение във винителен падеж без предлог. Преходни глаголи в горнолужишкия език са: kupić (dar), namazać (pomazku), čitać (knihu), pisać (list), rjedźić (črije), bělić (běrny), warić (wobjed), syc (žito), šćipać (jabłuka), twarić (chěžu), pytać (hriby), płokać (šaty). 

Непреходни са например глаголите: kćěć, hnić, mjerznyć, rosć, chodźić, schnyć, spać, wjadnyć, žołtnyć, zelenić so, swěćić, palić so, wjeselić so, kiwać, bojeć so, wzda(wa)ć so, wuchodźować so, starać so. 

Преходността може да бъде реализирана (когато е налице пряко допълнение във винителен падеж)  и нереализирана (когато липсва пряко допълнение във винителен падеж). Например Šuler čita knihu  (реализирана преходност), Šuler derje čita (нереализирана преходност). 


Според наличието или отсъствието в глаголната лексема на възвратните частици so, sej глаголите се делят на възвратни и невъзвратни.  Възвратни в горнолужишкия език са например глаголите bojeć so, smjeć so, wjeselić so, hodźeć so, wadźić so, hotować so, wobuć so, wjerćeć so, myć so, hrajkać sej, kupić sej, předwzać sej, wodychnyć sej, dowěrić sej и др. Възвратните глаголи се делят на същински възвратни глаголи и на възможни възвратни форми на невъзвратни глаголи. Същински възвратни глаголи в горнолужишкия език (т. е. такива глаголи, които се използват винаги със so, sej) са например smjeć so, bojeć so, hodźeć so, dźeć so (mi so dźije), njemdrić so, ćmičkać so, předewzać sej, přemyslić sej и др. Възвратни форми на невъзвратни глаголи в горнолужишкия език са например myć – myć so, wjeselić (mje to wjeseli) – wjeselić so, hněwać – hněwać so, předstajeć (něšto) – předstajeć sej, hrajkać – hrajkać sej и др.     При възвратните форми на някои глаголи се отделят следните случаи:

1. Възможна е промяна на конструкцията от активна към пасивна: Chěža so twari. Kniha so čita. Běrny so zběraja. Syno so wobroća. Lěs so pušća. Wokno so myje.

2. Формите с възвратната частица so могат да бъдат заменени със sebje: Dźěćo so myje. Holca so česa. Nan so truha. Mać so woblěka.
3. Глаголите с възвратната частица so са в безлична форма: Z wuhenja so kuri. Tu dźiwa so na porjad. Mi so tu spodoba. Jemu so nješlachći. 

4. Възвратната частица so променя преходните глаголи в непреходни: dźeržeć – dźeržeć so, přimnyć – přimnyć so, dótknyć – dótknyć so, kałnyć – kałnyć so и др. 

5. В редица случаи в комбинация с префикса се стига и до промяна на вида от несвършен в свършен: dźěłać – nadźěłać so, jěsć – najěsć so, płakać – napłakać so, rejować – narejować so, stupać – zestupać so, pić – wopić so, dźěłać – nadźěłać so, płakać – rozpłakać so, hrěć – rozhrěć so и др. 
6. При редица глаголи възвратното местоимение не променя основното лексикално значение на глагола, напр.: błyšći – błyšći so, słónco swěći – swěćić so kaž špihel, hrimać započał by Čornobóh – hrima so (je so hrimało), dešćik dźe, dešćik so dźe, (wono) so dešćika dźe.

7. При някои глаголи възвратното местоимение може да бъде както във винителен, така и в дателен падеж, като не се променя лексикалното значение на глагола, напр.: 
    so zaspać – sebi (sej) zaspać,

    so zwažić na něšto – sej (sebi) zwažić na něšto,  и др.
Съществуват и редица глаголи, които образуват възвратна форма с помощта на възвратната частица sej. Тази частица придава следните основни значения:

1. значение “върша нещо за себе си, в своя полза”: dowolić sej (přestawku), kupić sej (nowe črije), naleć sej (škleńčku wina), zahrać sej (hru), zaspěwać sej (pěsničku), připrawić sej (wječer) и др.
2. значение “взаимност”: Ludźo sej pomhaja. Nan a syn sej dopisujetaj. Slubić sej pomoc. Powědać sej и др. 
3. значение “притежание”: Wón złama sej ruku (= swoju ruku); sej hłowu rozbić (= swoju hłowu rozbić) и др.
4. общо възвратно значение: myslić sej, zwažić sej, předstajić sej, hrajkać sej и др.
Възвратните глаголи са в повечето случаи непреходни. 

Сегашна и  инфинитивна

 основа на глагола


Всички форми на глагола в горнолужишкия език се образуват от неговата сегашна и инфинитивна основа. Сегашната основа има две форми – неразширена и разширена. 

Неразширената форма на сегашната основа се открива, като в трето лице множествено число се премахне окончанието –u, -a, -eja (njes-u //njes-eja, piš-u // pisaj-a, kupuj-a, móž-a // móž-eja, třělej-a, chwal-a, dźerž-a и др.). 

Разширената форма на сегашната основа се открива,   след като се премахне окончанието за второ лице единствено число (njese-š, piše-š // pisa-š, kupuje-š, móže-š, třěle-š, chwali-š, dźerži-š и др.).


Инфинитивната основа е характерна за инфинитива. Открива се,  след като се отстрани инфинитивния завършек –ć, -c (njes-ć, pisa-ć, kupowa-ć, třěle-ć, chwali-ć, dźerže-ć, mó-c, pje-c, rje-c и др. ). 

Миналата основа е характерна за глаголните форми, които съдържат ł-во причастие (перфект, плусквамперфект, конюнктив). Открива се след като се отстрани ł (njes-ł, -ła, -ło, -łoj, -li; pisa-ł, kupowa-ł, wukny-ł, chwali-ł, dźerža-ł,  rjek-ł и др.). 


Примери за сегашна, инфинитивна и минала основа:

сегашна основа              инфинитивна основа            минала основа

njes- // njese-                     njes-                                           njes-
piš- // piše-                         pisa-                                           pisa-

pisa(j)- // pisa-                   pisa-                                           pisa-

kupuj- // kupuje-                kupowa-                                    kupowa-

bij- // bije-                          bi-                                              bi-

bjer- // bjerje-                     bra-                                            bra-

dźěła(j)- // dźěła-               dźěła-                                         dźěła-

třěle(j)- // třěle(a)-             třěle-                                           třěla-

chwal- // chwali-                chwali-                                       chwali-

dźerž- // dźerži-                  dźerže-                                       dźerža-

móž(ej)- // móže-                mó-(móh-)                                 móh-

pjek- // pječe-                      pje-(pjek-)                                 pjek-

wukn- // wuknje-                wukny-                                       wuk-, wukny-


От сегашната основа се образуват следните глаголни форми:

1. Лични глаголни форми за сегашно време: njesu, njeseš, dźěłam, dźěłaš, chwalu, chwališ и др.;

2. Формите за повелително наклонение: njes, dźěłaj, chwal, wukń, bjer, třělej и др.;
3. Формите за сегашно деепричастие: dźěłajo, chwalo и др.;
4. Една част от формите на аориста и имперфекта: donjesech, njesech, bijach, wěrjach и др.;
5. Една част от формите на деятелните и страдателните причастия: bijacy, wuknjacy, wěrjacy, zběhnjeny и др.;
6. Една част от отглаголните съществителни: wuknjenje, wjedźenje, chwalenje и др.
От инфинитивната (миналата) основа  се образуват следните глаголни форми:

1. Формите на инфинитива: njesć, dźěłać, pjec, móc и др.;

2. Формите на l-овото причастие: njesł, wuknył, pjekł, dźěłał, chwalił и др.;

3. Една част от формите на аориста и имперфекта: zabich, wubrach, padnych, kupowach, dźěłach и др.;
4. Формите на миналото деепричастие: napisawši, wotkupiwši и др.;
5. Формите на страдателните и деятелните причастия, образувани от глаголи на –ować: zapisany, zabity, kupowacy и др.;
6. Една част от отглаголните съществителни: kupowanje, dźěłanje и др.
Спрежение на глаголите


Глаголите в горнолужишкия език имат три спрежения. Отделните типове спрежения могат да бъдат продуктивни или непродуктивни. 

Първо спрежение

(е-спрежение)

Разширената сегашна основа завършва на –e:
njese-š      kupuje-š

wuknje-š     bije-š

bjerje-š       pječe-š


В рамките на първо (-е) спрежение се отделят няколко продуктивни и непродуктивни типове спрежение. 

Продуктивни типове спрежение:

1. Глаголи на –owa:
Инфинитивната основа завършва на –owa, а разширената сегашна основа на –uj-e (kup-owa-ć: kup-uje-š, wik-owa-ć: wik-uje-š). Глаголите от тази група са образувани предимно от съществителни и от други глаголи (plan – planować, rjad – rjadować, kamjeń – kamjenjować, hospoda – hospodować, kašel – kašlować, drač – dračować, nakupić – nakupować, wustorčić – wustorkować, wotpadnyć – wotpadować, wotnjesć – wotnošować). За продуктивността на този глаголен клас свидетелства и фактът, че редица немски глаголи преминават в горнолужишкия език с помощта на суфикс –owa (hadern – hadrować, kosten – koštować, pressen – prasować, malen - molować).
Образец за спрежение: 

lubować, zalubować so

Ед. ч.                Мн. ч.           Дв. ч.

lubuju      lubujemy        lubujemoj

lubuješ      lubujeće         lubujetaj, -ej

lubuje        lubuja            lubujetaj, -ej

Във второ и трето лице двойствено число глаголната форма с окончание –taj се използва, когато глаголното действие се отнася до одушевени съществителни от мъжки род. 

По-рядка е употребата на личните местоимения при глаголните форми, т. е.: (ja) lubuju, (ty) lubuješ, (wón) lubuje…
Сегашна основа:

Повелително наклонение: lubuj, zalubuj so;

Сегашно деепричастие: lubujo;
Инфинитивна основа:

Ł-во причастие: sym lubował, -ła;
Имперфект, аорист: lubowach, zalubowach so;

Минало деепричастие: zalubowawši so;

Деятелно причастие: lubowacy, -a, -e;

Страдателно причастие: zalubowany, -a, -e;

Отглаголно съществително: lubowanje.
2. Глаголи на –ny-:
Инфинитивната основа завършва на –ny-, а разширената сегашна основа на –nje-. По-голямата част от глаголите в тази група са от свършен вид и изразяват еднократно извършено действие (hasnyć, kopnyć, hrabnyć, zběhnyć, wrjesnyć, rěznyć, padnyć, šmórnyć, sydnyć so, lehnyć so, sunyć, pytnyć, wusnyć). Това е продуктивен клас глаголи в горнолужишкия език. Съществуват обаче и някои глаголи за състояние на –ny-ć, които не са толкова продуктивен клас за образуване на глаголи по този модел (blědnyć, lahnyć, mjerznyć, zmoknyć, wustudnyć, wjadnyć, žołtnyć). При образуването на ł-вото причастие е възможно суфикс –ny- да отпадне: nawukł, -ła, -ło, wotpadł, -ła, -ło, roztoržech, roztorže. 

Образец за спрежение:
wuknyć, zběhnyć

Ед. ч.                                 Мн. ч.                                            Дв. ч.

wuknu, zběhnu        wuknjemy, zběhnjemy        wuknjemoj, zběhnjemoj

wuknješ, zběhnješ      wuknjeće, zběhnjeće           wuknjetaj, -ej,

wuknje, zběhnje          wuknu, zběhnu                    zběhnjetaj, -ej

                                                                                 wuknjetaj, -ej,

                                                                                 zběhnjetaj, -ej

Сегашна основа:

Повелително наклонение: wukń, wuk, zběhń;

Сегашно деепричастие: wuknjo;

Имперфект: wuknjech;

Деятелно причастие: wuknjacy;
Страдателно причастие: zběhnjeny;
Отглаголно съществително: wuknjenje, zběhnjenje.

Инфинитивна основа:

Ł-ово причастие: sym wuknył, -(ny)ła, sym zběhnył, -ła;

Минало деепричастие: zběhnywši;

Аорист: zběhnych.

В диалектите на горнолужишкия език тези глаголи се срещат без гласния –y-: hasnć, kopnć, mjerznć, prasnć, wrjesnć, torhnć, synć so и др. 
Непродуктивни типове спрежение:

1. Инфинитивната основа е равна на корена на глагола и завършва на съгласен: njesć – njesu / njeseš – njesł, wjezć – wjezu / wjezeš – wjezł.

2. Инфинитивната основа е равна на корена на глагола и завършва на 
–s-, на който в сегашната основа съответства –d- / -dź-  или -t- / -ć-: bosć – bodu / bodźeš – bodł, mjesć – mjetu / mjećeš – mjetł, rosć – rostu / rosćeš – rostł, wjesć – wjedu / wjedźeš – wjedł.

3. Инфинитивната основа завършва на гласен (pje-c, mó-c). В разширената сегашна основа настъпва редуване на k, h(g) на č, ž: pjec – pjeku / pječeš – pjekł, slec – sleku / slečeš – slekł, wlec – wleku / wlečeš – wlekł, móc – móžu / móžeš – móhł. От глагола rjec се използва само инфинитивът и ł-вото причастие rjekł. 
Образец за спрежение: 
njesć, kłasć, pjec

Ед. ч.

njesu,  kładu,     pjeku

njeseš, kładźeš, pječeš

njese,  kładźe,   pječe

Мн. ч.

njesemy,              kładźemy,              pječemy

njeseće,               kładźeće,                pječeće

njesu ,                  kładu,                    pjeku 

Дв. ч.

njesemoj,     kładźemoj,     pječemoj

njesetaj, -ej, kładźetaj, -ej, pječetaj, -ej

njesetaj, -ej, kładźetaj, -ej, pječetaj, -ej


Сегашна основа:

Повелителна форма: njes, kładź, pječ;

Сегашно деепричастие: njeso, kładźo, pječo;

Деятелно причастие: njesucy, kładźacy, (kładucy), pjekucy;
Страдателно причастие: (při)njeseny, (na)kładźeny, (na)pječeny.


Инфинитивна основа:

Ł-во причастие: njesł, kładł, pjekł;

Имперфект: njesech, kładźech, pječech;

Отглаголно съществително: njesenje, kładźenje, pječenje;

Аорист: přinjesech, nakładźech, napječech.
4. Инфинитивната основа е равна на корена на глагола и завършва на гласен. Разширената сегашна основа завършва на –je-: bić – biju / biješ, hnuć – hnuju / hnuješ, kłóć – kłóju / kłóješ, mlěć – mlěju / mlěješ, mrěć – mrěju / mrěješ, plěć – plěju / plěješ, ryć – ryju / ryješ, krać – kraju / kraješ, duć – duju / duješ, łhać – łhaju / łhaješ, kćěć – kćěeju / kćěješ и др.

Образец за спрежение:

bić
Ед. ч.         Мн. ч.               Дв. ч.
biju        bijemy             bijemoj

biješ       bijeće              bijetaj, -ej

bije        bija                 bijetaj, -ej

Сегашна основа:

Повелително наклонение: bij;
Сегашно деепричастие: bijo;

Имперфект: bijach;

Деятелно причастие: bijacy.

Инфинитивна основа:

Ł-во причастие: bił;
Минало деепричастие: (na)biwši;

Страдателно причастие: (na)bity;

Отглаголно съществително: biće;

Аорист: nabich.

5. Едносричната инфинитивна основа се състои от корен и гласния –a-       сегашната основа  съдържа само корена на глагола (brać – bjeru / bjerješ, prać – pjeru / pjerješ, słać – sćelu / sćeleš, srać – seru / serješ, žrać – žeru / žerješ). 

Образец за спрежение:
brać

Ед. ч.           Мн. ч.                         Дв. ч.
bjeru         bjerjemy                 bjerjemoj

bjerješ       bjerjeće                   bjerjetaj, -ej

bjerje         bjeru                       bjerjetaj, -ej


Сегашна основа:
Повелително наклонение: bjer;

Сегашно деепричастие: bjerjo;

Деятелно причастие: bjerjacy, bjerucy;

Имперфект: bjerjech.


Инфинитивна основа:
Ł-во причастие: brał;

Минало деепричастие: (na)brawši;

Страдателно причастие: (wu)brany;

Отглаголно съществително: braće;

Аорист: wubrach.

6. Инфинитивната основа се състои от две или повече срички, а сегашната основа е без гласния –a-. Стига се и до редуване на съгласните h : ž, k : č, s : š, z : ž. Например: pisać – pišu / pišeš, płakać – płaču / płačeš, łhać – łžu / łžeš, pokazać – pokažu / pokažeš, skakać – skaču / skačeš, wjazać – wježu / wježeš. Глаголите от тази група са отмиращ и непродуктивен клас. 

Образец за спрежение:

pisać

Ед. ч.       Мн. ч.         Дв. ч.

pišu       pišemy      pišemoj

pišeš     pišeće        pišetaj, -ej

piše       pišu           pišetaj, -ej


Сегашна основа:

Повелително наклонение: piš;

Сегашно деепричатие: pišo;


Инфинитивна основа:
Ł-во причастие: pisał;

Минало деепричастие: (na)pisawši;

Страдателно причастие: (na)pisany;

Отглаголно съществително: pisanje;

Аорист: napisach.

7. Инфинитивната основа завършва на –a-, а сегашната основа се разширява с –n- / -nje-: wostać – wostanu / wostanješ, přestać – přestanu / přestanješ, zastać – zastanu / zastanješ. 

Образец за спрежение:
wostać

Ед. ч.                 Мн. ч.                                   Дв. ч.
wostanu         wostanjemy                     wostanjemoj

wostanješ       wostanjeće                       wostanjetaj, -ej

wostanje        wostanu                            wostanjetaj, -ej


Сегашна основа:

Повелително наклонение: wostań.

Инфинитивна основа:
Ł-во причастие: wostał;
Минало деепричастие: wostawši;

Страдателно причастие: wostaty;
Аорист: wostach;
Отглаголно съществително: wostaće.

8. Инфинитивната основа завършва на гласен –a-  или -e-, на тяхно място се появява в сегашната основа –m-  или  -n-: wzać – wozmu / wozmješ, zajeć – zajmu / zajmješ, zapjeć – zapnu / zapnješ, (za)počeć – (za)počnu / (za)počnješ. Изключение прави префигираният глагол wotewzać, който се спряга по a-спрежение: wotewzać – wotewzam / wotewzaš. 

Образец за спрежение:

wzać, (za)počeć

Ед. ч.        

wozmu,    (za)počnu    

wozmješ,  (za)počnješ

wozmje,   (za)počnje

 Мн. ч.     
wozmjemy,                           (za)počnjemy

wozmjeće,                             (za)počnjeće

wozmu                                  (za)počnu 

Дв. ч.
wozmjemoj,              (za)počnjemoj

wozmjetaj, -ej,          (za)počnjetaj, -ej

wozmjetaj, -ej,         (za)počnjetaj, -ej


Сегашна основа:

Повелително наклонение: wozmi / wzmi, započ / započni.


Инфинитивна основа:

Ł-во причастие: wzał, (za)počał;

Минало деепричастие: wzawši, (za)počawši;

Страдателно причастие: wzaty, (za)počaty;

Аорист: wzach, (za)počach;
Отглаголно съществително: wzaće.
Второ спрежение

(a-спрежение)


Сегашната основа завършва на гласния –a, който между палатални съгласни се променя на –e-: 

dźěła-š           praše-š (-am) so      spěwa-š

pisa-š             třěle-š    (-am)          pada-š

lěta-š              natwarje-š (-am)      mjeta-š


В a-спрежение има продуктивен и непродуктивен начин за образуване на глаголите.

Продуктивни типове спрежение:

1. Инфинитивната основа завършва на –e-, а сегашната на   -a-  или  -e-. Тук спада само тази група глаголи, които се образуват от префигирани глаголи от свършен вид (rozšěrić – rozšěrjeć, rozšěrjam / rozšěrješ, wokřewić – wokřewjeć, wokřewjam / wokřewješ, zatřělić – zatřěleć, zatřělam / zatřěleš, wukorjenić – wukorjenjeć, wukorjenjam / wukorjenješ, začerwjenić so – začerwjenjeć so, začerwjenjam so / začerwjenješ so и др.). Непрефигираните глаголи от тази група са непродуктивни в съвременния горнолужишки език (prašeć so – prašam so / prašeš so, třěleć – třělam / třěleš, požčeć – požčam / požčeš, pušćeć – pušćam / pušćeš, hašeć – hašam / hašeš, wječerjeć – wječerjam / wječerješ и др.). 

3. Инфинитивната основа се разширява със суфикс –wa-: bywać – bywam / bywaš, dawać – dawam / dawaš, měwać – měwam / měwaš, směwać – směwam / směwaš. Непродуктивни са днес итеративните глаголи от типа на měwać, směwać. 

Непродуктивни типове спрежение:

1. Инфинитивната основа завършва на –a- и така се изравнява със сегашната основа. Например: dźěłać – dźěłam / dźěłaš, spěwać – spěwam / spěwaš, hladać – hladam / hladaš, namakać – namakam / namakaš, rězać – rězam / rězaš, tradać – tradam / tradaš, skakać – skakam / skakaš, padać – padam / padaš, slěkać – slěkam / slěkaš, běhać – běham / běhaš и др. 

Образец за спрежение: 

třěleć, dźěłać

Ед. ч.                                Мн. ч.                                    Дв. ч.     
třělam,  dźěłam         třělamy, dźěłamy               třělamoj, dźěłamoj

třěleš,   dźěłaš           třěleće, dźěłaće                  třělataj, -ej, dźěłataj, -ej

třěla,    dźěła             třěleja, dźěłaja                    třělataj, -ej, dźěłataj, -ej


Сегашна основа:

Повелително наклонение: třělej, dźěłaj;

Сегашно деепричастие: třělejo, dźěłajo;

Деятелно причастие: třělacy, dźěłacy.


Инфинитивна основа:

Ł-во причастие: třělał, dźěłał;

Минало деепричастие: (wu)třělawši, (za)dźěławši;
Имперфект: třělach, dźěłach;

Страдателно причастие: (wu)třělany, (za)dźěłany;

Отглаголно съществително: třělenje, dźěłanje.

Трето спрежение

(i(y)-спрежение)


Сегашната основа завършва на гласния –i-, който след съгласните s, z се редува с –y-. Глаголите от това спрежение се делят на две групи. 

1. Инфинитивната основа завършва на –i(y)- и е равна на разширената сегашна основа. Например: wučerić – wučerju / wučeriš, pjekarić – pjekarju / pjekariš, skałarić – skałarju / skałariš, zelenić so – zelenju so / zeleniš so, kopolić so – kopolu so / kopoliš so, posćić so – posću so / posćiš so и др. В рамките на тази група се отделят някои глаголи, които представляват непродуктивен начин за образуване, напр.: kurić – kurju / kuriš, prosyć – prošu / prosyš, storčić – storču / storčiš, pyrić – pyrju / pyriš, warić – warju / wariš, swěćić – swěću / swěćiš, nosyć – nošu / nosyš и др.
2. Инфинитивната основа завършва на –e-, а разширената сегашна основа на –i-: widźeć – widźu / widźiš, sedźeć – sedźu / sedźiš, dźeržeć – dźeržu / dźeržiš, słyšeć – słyšu / słyšiš, dyrbjeć – dyrbju / dyrbiš, ćerpjeć – ćerpju / ćerpiš  и др. Изключение от този тип спрежение са глаголите spać, stać (spać – spju / spiš, spał, stać – steju / stejiš, stał).
Образец за спрежение:
palić, dźeržeć

Ед. ч.                           Мн. ч.                                 Дв. ч.

palu,  dźeržu          palimy, dźeržimy       palimoj, dźeržimoj

pališ, dźeržiš         paliće, dźeržiće           palitaj, -ej,  dźeržitaj, -ej

pali,  dźerži           pala, dźerža                 palitaj, -ej, dźeržitaj, -ej


Сегашна основа:

Повелително наклонение: pal, dźerž;

Сегашно деепричастие: palo, dźeržo;

Деятелно причастие: palacy, dźeržacy;

Страдателно причастие: (za)paleny;

Отглаголно съществително: palenje, dźerženje.


Инфинитивна основа: 

Ł-во причастие: palił, dźeržał;

Минало деепричастие: (za)paliwši, (za)dźeržawši;

Имперфект: palach, dźeržach;

Страдателно причастие: (do)dźeržany;

Аорист: zapalich, zadźeržach.

Спрежение на някои

неправилни глаголи

В горнолужишкия език съществуват и някои глаголи, чиято парадигма на спрежение не съвпада с тези на посочените спрежения. Такива глаголи се наричат  неправилни. Това са глаголите być, chcyć, dać, hić, jěć, jěsć, měć, směć, wědźeć.
1. Глаголът być.
Форми за сегашно време:

Ед. ч.    Мн. ч.     Дв. ч.

sym      smy       smój

sy         sće        staj, -ej

je          su         staj, -ej

Форми за бъдеще време:

Ед. ч.              Мн. ч.                           Дв. ч.

budu            budźemy                  budźemoj

budźeš         budźeće                    budźetaj, -ej

budźe           budu / budźeja         budźetaj, -ej

Форми за синтетичен претерит (имперфект):

Ед. ч.               Мн. ч.                 Дв. ч.

běch             běchmy           běchmoj

bě / běše       běšće               běštaj, -ej

bě / běše       běchu               běštaj, -ej

От формата за бъдеще време се образува и формата за повелително наклонение (budź, budźće, budźtaj, -ej). Формата bu се среща в пасивните конструкции (buch pomjenowany) и във функцията на копула (Wón bu wučer). По произход формата bu е свързана с формата  by. 

2. Глаголът chcyć.
Ед. ч.            Мн. ч.         Дв. ч.

chcu          chcemy     chcemoj

chceš         chceće       chcetaj, -ej

chce          chcedźa      chcetaj, -ej

Повелително наклонение:  chcyj;

Сегашно деепричастие: chcyjo;

Деятелно причастие: chcyjacy;

Ł-во причастие: chcył;

Имперфект: chcych;

Отглаголно съществително: chcyće.
3. Глаголът dać.

Ед. ч.           Мн. ч.             Дв. ч.

dam          damy            damoj

daš            daće              dataj, -ej

da              dadźa            dataj, -ej

Повелително наклонение: daj;

Минало деепричастие: dawši;

Ł-во причастие: dał;

Аорист: dach;
Страдателно причастие: daty;

Отглаголно съществително: daće.

4. Глаголът hić.
Ед. ч.            Мн. ч.              Дв. ч.
du              dźemy             dźemoj

dźeš           dźeće               dźetaj, -ej

dźe             du                    dźetaj, -ej

Повелително наклонение: dźi;
Сегашно деепричастие: ducy;

Минало деепричастие: (při)šedši;

Ł-во причастие: šoł, šła, šło;

Имперфект: dźěch, dźěše;

Аорист: přińdźech;

Бъдеще време: póńdu, přińdu;

Отглаголно съществително: hiće.

5. Глаголът jěć.
Ед. ч.            Мн. ч.                        Дв. ч.

jědu           jědźemy                jědźemoj

jědźeš        jědźeće                  jědźetaj, -ej

jědźe          jědu                     jědźetaj, -ej

Повелително наклонение: jědź;

Сегашно деепричастие: jědźo;

Минало деепричастие: (do)jěwši;

Деятелно причастие: jědźacy / jěducy;

Ł-во причастие: jěł;

Имперфект: jědźech;

Аорист: dojědźech;

Отглаголно съществително: jědźenje.

6. Глаголът jěsć.

Ед. ч.       Мн. ч.        Дв. ч.
jěm        jěmy        jěmoj

jěš         jěsće         jěstaj, -ej

jě           jědźa        jěstaj, -ej

Повелително наклонение: jěs;

Сегашно деепричастие: jědźo;

Минало деепричастие: (na)jědši so;

Деятелно причастие: jědźacy;

Страдателно причастие: (na)jědźeny;

Ł-во причастие: jědł;
Имперфект: jědźach;

Аорист: zjěch;

Отглаголно съществително: jědźenje.

7. Глаголът měć.

Ед. ч.        Мн. ч.       Дв. ч.

mam      mamy      mamoj

maš       maće        mataj, -ej

ma         maja         mataj, -ej

Повелително наклонение: měj;

Сегашно деепричастие: mějo;

Минало деепричастие: (wot)měwši;

Деятелно причастие: mějacy;

Страдателно причастие: (wot)měty;

Ł-во причастие: měł;

Имперфект: mějach;

Аорист: (wot)měch;

Бъдеще време: změju, změješ;

Отглаголно съществително: měće.

8. Глаголът směć.

Ед. ч.           Мн. ч.          Дв. ч.

směm      směmy        směmoj

směš        směće          smětaj, -ej

smě          smědźa        smětaj, -ej

Сегашно деепричастие: smědźo;

Ł-во причастие: směł;

Имперфект: smědźach;

Отглаголно съществително: směće.

9. Глаголът wědźeć.
Ед. ч.           Мн. ч.            Дв. ч.

wěm        wěmy          wěmoj

wěš          wěsće          wěstaj, -ej

wě            wědźa          wěstaj, -ej

Повелително наклонение: wěs, wěsće, wěstaj, -ej;

Сегашно деепричастие: wědźo;

Минало деепричастие: (do)wědźawši so;

Ł-во причастие: wědźał;

Имперфект: wědźach;

Аорист: dowěch so;

Отглаголно съществително: wědźenje.
Някои други неправилни глаголи:

rjec: rjeknu, rjeknješ, rjeknje; rjeknjemoj, rjeknjetaj / -ej, rjeknjetaj / -ej; rjeknjemy, rjeknjeće, rjeknu;

spać: spju, spiš, spi; spimoj, spitaj / -ej, spitaj / -ej; spimy, spiće, spja;

móc: móžu, móžeš, móže; móžemoj, móžetaj / -ej, móžetaj / -ej; móžemy, móžeće, móža;

dobyć: dobudu, dobudźeš, dobudźe; dobudźemoj, dobudźetaj / -ej, dobudźetaj / -ej; dobudźemy, dobudźeće, dobudu;

žwać: žuju, žuješ, žuje; žujemoj, žujetaj / -ej, žujetaj / -ej; žujemy, žujeće, žuja.

Време на глагола  - Čas słowjesa 


Чрез времето на глагола се показва отношението на действието към изказването. Отношението се характеризира с признаците “предходност, едновременност и следходност”. За формалното изразяване на тези признаци горнолужишкият език използва следните глаголни времена: 
1. Сегашно време (praesens, přitomnosć): 
 hladam, čitam, kupuju, njesu (сега, в момента);

 hladam, wohladam so (въобще);

2. Бъдеще време (futurum, přichod):
2.1. Аналитично бъдеще време: budu hladać, budu spać, budu kupować;

2.2. Синтетично бъдеще време: wuhladam, wuspju so, nakupju, póńdu, ponjesu, poćahnu;

3. Минало време (praeteritum, zańdźenosć):

3.1. Перфект, аналитично минало време (perfekt): sym hladał / wuhladał, sym spał / so wuspał, sym kupował / kupił;
3. 2. Плусквамперфект, аналитично минало време (pluskwamperfekt):      běch hladał / wuhladał, běch spał / so wuspał, běch kupował / nakupił;
3.3. Имперфект и аорист, синтетични минали времена (imperfekt, aorist): hladach / wuhladach, spach / wuspach so, kupowach / nakupich.
В горнолужишкия език категорията време на глагола е в най-тясна връзка с категорията вид на глагола. 

Сегашно време- Přitomnosć 


Сегашно време изразява едновременност на действието по отношение на изказването. 

Сегашно време образуват само глаголите от несвършен вид (hladam, spju, kupuju, njesu и др.). Например в изреченията: Na čo ty hladaš? Je něšto widźeć? Ně, ničo njewidźu!. Формите на неактуално сегашно време се използват много често в пословици и поговорки, напр.: Kamjenski nós hižo znazdala čuje. Формите на сегашно време могат да се използват и в преносен смисъл (това е т. нар. граматична неутрализация):

1. В значение на минали действия (това е т. нар. praesens historicum): Hdyž běch ja w tajkich myslach zanurjeny, wubudźi mje křipjenje durjow, ja so postróžany wobroću a wuhladam – nana.

2. В значение на бъдещи действия (това е т. нар. praesens propheticum): Jutře jědu do města. Přichodny tydźeń pisamy dźěło. Přestań a smój hotowaj. 
Формите за сегашно време се изразяват с помощта на окончанията:

                          a-спреж.:              i-спреж.:         e- спреж.:

Ед. ч.     1. л.       –m,                 –u,                 -u;

             2.л.        –š,                 -iš,                -eš;

             3. л.       –ø,                  -i,                 -e;

Дв. ч.     1. л.    –moj,              -imoj,             -imoj;
              2., 3. л.  –taj, -tej,         -itaj,  -itej,    -itaj, itej;

Мн. ч.     1. л.    –my,                -imy,              -emy;
               2. л.     –će,               -iće,                -eće;

               3. л.     –(j)a, -(j)u,    -a,               -u, -eja, -a. 
Образуването на сегашно време по-подробно е дадено в раздела “Спрежение на глаголите”.
Бъдеще време – Přichod

Бъдеще време изразява следходност на действието по отношение на изказването. Бъдеще време в горнолужишкия език има две форми – проста (синтетична) и сложна (аналитична). 

1. Просто бъдеще време образуват глаголите от свършен вид. Те нямат сегашно време и използват за образуване на просто бъдеще време личните окончания на сегашно време, срв.: přečitam, přečitaš, wuspju so, wuspiš so и др.
2. Глаголите от несвършен вид образуват сложно бъдеще време по модела: просто бъдеще време на глагола być + инфинитива на пълнозначния глагол: budu čitać, budźeš čitać, budu spać, budźeš spać и др. Формите на просто бъдеще време на глагола być са: 

budu, budźeš, budźe (ед. ч.); 
budźemoj, budźetaj / budźetej, budźetaj / budźetej (дв. ч.); 
budźemy, budźeće, budu / budźeja / budźa (мн. ч.). 

Отрицателните форми са: 

njebudu, njebudźeš, njebudźe; 
njebudźemoj, njebudźetaj / njebudźetej, njebudźetaj / njebudźetej,; njebudźemy, njebudźeće, njebudu / njebudźeja / njebudźa. 

Примерна парадигма:

Ед. ч.                               Дв. ч.                                       Мн. ч.

1. budu pisać,           budźemoj pisać,                           budźemy pisać

2.budźeš pisać,         budźetaj / budźetej pisać,              budźeće pisać

3. budźe pisać,          budźetaj / budźetej pisać,              budu pisać

1. njebudu pisać,       njebudźemoj pisać,                        njebudźemy pisać

2. njebudźeš pisać,    njebudźetaj / njebudźetej pisać,     njebudźeće pisać

3. njebudźe pisać,      njebudźetaj / njebudźetej pisać,     njebudu, njebudźeja                                                                                                                   

                                                                                         / njebudźa pisać


В двойствено число формата budźetaj  се отнася за одушевените съществителни от мъжки род, а формата   budźetej за всички останали.

Само синтетична форма за бъдеще време имат глаголите hić, njesć, wjesć, wjezć, lećeć, lězć, jěć, ćěrić, ćahnyć. Тези глаголи образуват бъдеще време с помощта на префикс po-, като не променят вида си, т. е. остават си глаголи от несвършен вид:

hić-póńdu,

njesć -  ponjesu,

wjesć -  powjedu,

wjezć -  powjezu,

lećeć - poleću,

lězć -  polězu,

jěć -  pojědu, 

ćěrić / hnać - poćěrju, poćahnu и др. 
Примери за употребата на тези глаголи: Jutře póńdu na wopyt k přećelej. Ponjesu blešku palenca. Mać powjedźe choreho syna k lěkarjej. Jelizo chceće, powjezu jeho z awtom do chorownje.

Глаголът měć образува бъдеще време с помощта на префикс z-: změju, změješ, změje. Пример за употребата на този глагол: Jutře změju chwile, přińdź, prošu, zdypkom w pjećich.

И на книжовно, и на разговорно равнище в  горнолужишкия език се допуска образуването на  форми за аналитично бъдеще време и с глаголи от свършен вид, срв.: budu wohladać, budu namakać, budźe so zwjeselić, budźemy poswjećić, zapłaćić to budźemy и др.
Минало време - Zańdźenosć  

Минало време изразява предходност на действието по отношение на изказването. В горнолужишкия език съществуват три вида форми, сигнализиращи минало действие. Това са: перфект (perfekt), аорист (aorist), имперфект (imperfekt), плусквамперфект (pluskwamperfekt). 

Перфект – Perfekt


Перфектът сигнализира за действие, извършвано преди момента на говоренето, при което глаголната форма не дава информация  дали  това действие е свързано с определен момент от времето.


Перфектът в горнолужишкия език се образува от ł-вото причастие на пълнозначния глагол плюс сегашните форми на глагола być. При отрицателната форма частицата за отрицание се присъединява към формите на спомагателния глагол, срв.: njejsym přišoł / přišoł njejsym. 
Примери за образуване на перфект:

Ед. ч.  1. sym był, -a, -o;       sym čitał, -a, -o;

2. sy był, -a, -o;          sy čitał, -a, -o;

3. je był, -a, -o;           je čitał, -a, -o;

Мн. ч. 1. smy byli, byłe;        smy čitali, čitałe; 
           2. sće byli, byłe;        sće čitali, čitałe;

           3. su byli, byłe;          su čitali, čitałe; 

Дв. ч. 1.   smój byłoj,         smój čitałoj;

          2.  staj / stej byłoj,   staj / stej čitałoj;

3. staj / stej byłoj,   staj / stej čitałoj.
Особености:

1. В заглавия на книги, филми, вестникарски статии често се изпуска формата на спомагателния глагол в трето лице единствено, двойствено и множествено число, срв.: Michał Nowak so habilitował. Serbscy wučerjo w Budyšinje wuradźowali . 

2. Формите на спомагателния глагол не се повтарят при всяко от еднородните сказуеми, употребени в перфектна форма, срв.: Spisowaćel Nowak je we swojej knize spóznaća wjesneho hólca wopisał  a z tym rysował wobraz serbskeho žiwjenja.

3. Формата на перфекта има  установен ред в рамките на изречението. При положителната форма на края на изречението стои ł-вото причастие, а при отрицателната форма на края на изречението стои формата на спомагателния глагол. Възможни са обаче и изключения. Например: Stare město Budyšin su wobydlerjo rjenje z girlandami wupyšili. Něšto tajke hišće widźał njejsym. Но и:  Tajke něšto njejsym  hišće widźał.

4. В разговорния вариант на горнолужишкия език в множествено число  не се прави разлика между мъжколична форма (smy čitali, smy byli) и немъжколичната форма (byłe, čitałe). Като формите на –łe се възприемат вече за архаични.

5. Примери за употреба на перфект: Što da sće wčera činili? Ty sy hłupa była? Što tam nan poprawom chcyše, sym zabył. Smy běrny zběrali a rěpu domoj wozyli. Hdźe je wowka swoje zuby wostajiła? Nětko wobaj hólca pytnjetaj, zo je awto wotjěło. Widźiš, zo je so tu dešćowało, tu je tola wšitko mokre! Što ha je so tule stało? – Wagnerec dom su wurubili a wšo hódnotne pokradnyli. To sym runje zhonił. Što maš tam w ruce? List wot nana? Što ha je pisał?
Имперфект и  Аорист – Imperfekt, Aorist


Простото минало време (jednory preteritum) в горнолужишкия език се изгражда от формите на имперфекта и аориста. Те изразяват представа за локализираност на миналото действие във времето. В съвременния език обаче формите на имперфекта и на аориста са съвпаднали вече. Различават се само по окончанието в трето лице единствено число и по това, че имперфект образуват само глаголите от несвършен вид, а аорист – само глаголите от свършен вид. 

Форми на аориста: 

Образуват се само от глаголите от свършен вид плюс окончанията:

     Ед. ч.                          Дв. ч.                                   Мн. ч.

1. л. –ch;            -chmoj;                                     -chmy;
2. л.  –ø;            -štaj / -štej;                                 -šće;

3. л.  –ø;            -štaj / -štej;                                 -chu.

Окончанията –ch, -ø, -ø се срещат при глаголите с основа на гласен звук. Окончанията –ech, -e, -e се срещат при глаголите от свършен вид, чиято минала основа завършва на съгласен звук. Пред окончанията настъпва редуване на съгласните t : ć, d : dź, st : sć, срв.: wućekł – wućekny, wumjetł – wumjeće, napřadł – napředźe, wurostł – wurosće.

Примери за образуване на аористни форми при глаголи от първо спрежение (в 3. л. ед. ч., сег. вр. завършва на –e ):

wumolować – wumolowach, wumolowa…,wumolowachu,

wupić – wupich, wupi…,wupichu,

popřeć – popřach, popřa…,popřachu,

wusmjeć so – wusmjach so, 

nawuknyć – nawuknych,

wućahnyć – wućahnych,

rjec – rjeknych,

zastać – zastach,

wzać – wzach,

zajeć – zajach,

zebrać – zebrach,

pósłać – pósłach,

napjec – napječech,

přemóc – přemóch,

donjesć – donjesech, 

přiwjezć – přiwjezech,

wumjesć – wumjećech,

nakłasć – nakładźech,

narosć – narosćech.


При глаголите от типа на započeć настъпва редуване на гласните a / e: 

započach,  započa, započa

započachmoj, započeštaj / -tej, započeštaj / -tej

započachmy, započešće, započachu.

Глаголът móc образува аорист по следния начин: zamóch, zamó.


Примери за образуване на аористни форми при глаголи от второ спрежение (в 3. л. ед. ч., сег. вр. завършва на –i ): 

dorěčeć – dorěčach, dorěča, dorěča, dorěčachmoj, dorěčeštaj / -tej, dorěčeštaj / -tej, dorěčachmy, dorěčešće, dorěčachu;

wuchodźić – wuchodźich,

natwarić – natwarich,

sčinić – sčinich,

wotnosyć – wotnosych,

nawozyć – nawozych,

wuspać so – wuspach so,

wustać – wustach,

wućerpjeć – wućerpich, wućerpjech,

schorjeć – schorich, schorjech,

zełhać / zełžeć – zełhach / zełžach,

                            zełhaštaj / zełžeštaj,

                             zełhašće / zełžešće.
Примери за образуване на аористни форми при глаголи от трето спрежение (в 3. л. ед. ч., сег. вр. завършва на –a ): 

napisać – napisach, napisa……napisachu,

wudźěłać – wudźěłach, wudźěła…..wudźěłachu,

zwoblěkać – zwoblěkach……….zwoblěkachu,

přeměšeć – přeměšach ……….. přeměšachu.

Примери за пълна парадигма на аориста:

                                 ед. ч.                       дв. ч.                              мн. ч.
Přečitać:               přečitach            přečitachmoj            přečitachmy
                              přečita                přečitaštej                 přečitašće
                             přečita                přečitaštej                 přečitachu

Zalubować so:   zalubowach so    zalubowachmoj so    zalubowachmy so

                           zalubowa so       zalubowaštej so         zalubowašće so

                           zalubowa so        zalubowaštej so        zalubowachu so

Nawuknyć:         nawuknych        nawuknychmoj   nawuknychmy
                            nawukny            nawuknyštej        nawuknyšće
                             nawukny           nawuknyštej         nawuknychu
Zwjeselić:      zwjeselich          zwjeselichmoj           zwjeselichmy
                       zwjeseli             zwjeselištej                zwjeselišće
                       zwjeseli             zwjeselištej                 zwjeselichu
Форми на имперфекта: 

Образуват се само от глаголите от несвършен вид плюс окончанията:

      Ед. ч.                                 Дв. ч.                                            Мн. ч.

1. –ch;                           -chmoj;                                     -chmy;

2. –še;                           -štaj / -štej;                               -šće;

3. –še;                          -štaj / -štej;                                -chu. 
Формите на имперфекта при глаголите от несвършен вид се образуват от сегашната основа на съответните глаголи. Единствено при глаголите molować, moluje окончанията се прибавят към миналата основа (njesć, njes-e – njes-ech, njes-eše…; pisać, pis-a – pisach, pisaše; molować, molu-je – molowach, molowaše).

Глаголите от първо спрежение образуват имперфект по следния начин:

smjeć so – směju so, smějach so, směješe so, směješe so,

                    smějachmoj so, směještaj / -tej so,

                    smějachmy so, směješće so, smějachu so,

moluju – molowach, molowaše,

piju – pijach, piješe,

přeju – přejach, přeješe,

wuknu – wuknjech, wuknješe,

ćahnu – ćehnjech, ćehnješe,

pjeku – pječech, pječeše,

móžu – móžach, móžeše,

bjeru – bjerjech, bjerješe,

sćelu – sćelech, sćeleše,

njesu – njesech, njeseše,

wjezu – wjezech, wjezeše,

mjetu – mjećech, mjećeše,

kładu – kładźech, kładźeše,

rostu – rosćech, rosćeše.
Глаголите от второ спрежение образуват имперфект по следния начин:

chodźu – chodźach, chodźeše,

warju – warjach, warješe,

nošu – nošach, nošeše,

wožu – wožach, wožeše,

rěču – rěčach, rěčeše,

dyrbju – dyrbjach, dyrbješe,

spju – spach, spaše, 

stajam – stajach, staješe,

steju – stejach, steješe,

ćerpju – ćerpjach, ćerpješe,

łžu – łžach, łžeše.

Глаголите от трето спрежение образуват имперфект по следния начин:

sadźam – sadźach, sadźeše,

wotkrywam – wotkrywach, wotkrywaše,

pisam – pisach, pisaše,

dźěłam – dźěłach, dźěłaše,

woblěkam – woblěkach, woblěkaše.

Аористно-имперфектни форми на глагола być:
běch,             běchmoj,             běchmy,

běše / bě,       běštaj / běštej,      běšće,

běše / bě,       běštaj / běštej,      běchu.

Примери за пълна парадигма на имперфекта:

                                   ед. ч.             дв. ч.                   мн. ч.

Čitać:                     čitach               čitachmoj             čitachmy
                               čitaše               čitaštej                  čitašće
                               čitaše              čitaštej                  čitachu
Lubować:         lubowach            lubowachmoj      lubowachmy
                         lubowaše            lubowaštej          lubowašće
                         lubowaše            lubowaštej          lubowachu
Wjesć:           wjedźech             wjedźechmoj          wjedźechmy
                      wjedźeše             wjedźeštej               wjedźešće
                     wjedźeše              wjedźeštej               wjedźechu
Pjec:               pječech              pječechmoj              pječechmy
                      pječeše               pječeštej                   pječešće
                      pječeše               pječeštej                   pječechu
Примери за употреба на имперфект и аорист: 

Běše pak muž a žona, a ta žona běše jara zasparna. Wona ćěrješe kruwy na pastwu a tam wusny. Jako wotući, běchu wšitke kruwy preč, a wona je zaso njenamaka. Pjeć dnjow pospochi paleše so město, potom přińdźe sylny dešć, a woheń bu zastajeny. Na šěsć tysac twarjenjow ležeše w rozpadankach. Před něhdźe połsta lětami powědaše so w Serbach dźiwne powědančko. Tehdy bě runje swačina, žona tykaše hamburger do so, muž piješe kofej z termosoweje kany a kurješe cigaretu. Při wšěm ćežkim dźěle mějachu stari Serbja najskerje hišće dosć časa za swoje dźěći. Wčera wječor sedźachmoj na terasy, dźěći hižo spachu, na ponošku domskeho spěwaše kós, a hdyž chcych stanyć a do kuchnje hić, rjekny žona. Nazajtra steješe policija před Wagnerec domčkom.

Плусквамперфект – Pluskwamperfekt


 Плусквамперфектът (минало предварително време) изразява минало действие спрямо друг минал момент по отношение на момента на говоренето. Плусквамперфектът в горнолужишкия език се образува от аористните форми на спомагателния глагол być + ł-вото причастие на пълнозначния глагол. 

Примери за образуване на плусквамперфект:

Ед. ч.    1. běch so prašał, -a, -o;            njeběch so prašał, -a, -o;

            2. bě(še) so prašał, -a, -o;          njebě(še) so prašał, -a, -o;

            3. bě(še) so prašał, -a, -o;          njebě(še) so prašał, -a, -o;

Дв. ч.    1. běchmoj so prašałoj;             njeběchmoj so prašałoj;

              2. běštaj / běštej so prašałoj;      njeběštaj / njeběštej so prašałoj;

            3. běštaj / běštej so prašałoj;      njeběštaj / njeběštej so prašałoj;

Мн. ч.   1. běchmy so prašeli, prašałe;    njeběchmy so prašeli, prašałe;

            2. běšće so prašeli, prašałe;        njeběšće so prašeli, prašałe;

            3. běchu so prašeli, prašałe;       njeběchu so prašeli, prašałe.

Примери за употреба на плусквамперфект:

Šwurakec šunka, kotruž bě Latarnja sobu přinjesł, wulkotnje k pšeńčnemu chlěbej Borana słodźeše.
Kupachmy so, wudźachmy, chcychmy sej wobjed zwarić, a wšitko bě rjeńšo, hač běchmy sej to wumyslili. Widźach je přeco hišće jako tajke, kajkež běch je něhdy w dowójnskich lětach we wobchodowym woknje wuhladała. Njeběch scyła hłódny, dokelž běch krótko do toho wječerjał. W nocy běchu tam paduši byli. Pak wón nětko lěpje jendźelsce rěčeše, pak běchu so moje wuši bóle na jeho rěčenje zwučili. Běch runje spaghetti dowarił, hdyž mać z dźěła přińdźe. Na blidźe widźach, zo bě hižo snědała. Wuslědźištaj na lěsnej kromje hata, hdźež nichtó za slědami hladał njebě, profilowe wotćišće ćežkeho wozydła. Juchuwožer Gnoj bě cyły wóz njedaloko hata wotpušćił.

Вид на глагола – Wid  słowjesa


 Глаголният вид е характерна особеност на глагола във всички славянски езици.
Видът на глагола означава  характера на протичане на действието с оглед на неговата цялостност  (свършен вид) – нецялостност (несвършен вид). Глаголите, които означават глаголното действие като цялостно, комплексно, завършено, еднократно, са глаголи от свършен вид (перфективни глаголи). Глаголите, които означават глаголното действие като нецялостно, некомплексно, незавършено, многократно,  са глаголи от несвършен вид (имперфективни глаголи). 

Глаголи от свършен вид:               Глаголи от несвършен вид:

zapisać                                              zapisować

połožić                                              kłasć

zatřělić                                             zatřěleć

padnyć                                              padać

stupić                                               stupać

wzać                                                brać

Глаголите от свършен вид могат да изразяват само минали и бъдещи действия, докато глаголите от несвършен вид могат да изразяват сегашни, минали и бъдещи действия. Например: Što nětko činiš? Ty tola jenož piłu dźeržiš. Rězam jenož ja sam. Skónčnje wučinichmy, zo ja kóždy tydźeń jónu k njemu po list za haptykarja přińdu a jemu z wozyčkom skazane lěkarstwa přiwjezu. Na jedyn rub njepadnje dub. Powitam was. Přizjewju so. Wozjewju wam. Přeprošu was. Wotmołwju na list. Připósćelu wam. Dótknu so prašenja. Zetkamy so tu. Zwěsću. Spóznaju. 


Глаголите от несвършен вид участват  при образуването на имперфектните форми (kupowaše, stupaše, wjerćeše, hladaše, njeseše, pisaše, biješe, spěwaše), докато глаголите от свършен вид образуват аористните форми (kupi, stupi, zawjerća, pohlada, donjese, zapisa, zabi, zaspěwa). Глаголите от несвършен вид образуват сегашно деепричастие (kupujo, spěwajo, widźo), а глаголите от свършен вид – минало деепричастие (kupiwši, zaspěwawši, přišedši).
Глаголи от свършен вид – Perfektiwne werby

1. В горнолужишкия език свършен вид глаголи се образуват с помощта на префиксите do-, na-, po-, pod- / pode-, pře-, při-, roz- / roze-, wob-, wot- / wote-, wu-, z-(s-), za-, ze-: dopisać, nawuknyć, podsunyć, přečitać, rozkrać, wotnjesć, wuspać so, wubrać, sčinić, začinić, zezabiwać, zezatřěleć, najěsć so, wopić so, zaspěwać, dorejować, popłakać, pomyslić sej, předźěłać, poležeć, zestupać so, zbić, zaplanować, wumolować, napadać, potorhać. Изключение в тази група правят глаголите-калки от немския език, които се оказват двувидови: předčuć, předwidźeć, dowidźeć, wobknježić, wobsedźeć, wobstać, wobkedźbować, wobdźiwać, předležeć, zasłužić, wobžarować, wobdźěłać, wobkałać. От несвършен вид са обаче глаголите přihotować, přisahać. В повечето   случаи представките променят и лексикалнато значение на глагола, срв.: pisać – přepisać, připisać, wopisać, wotpisać, wupisać, zapisać и др.

2. От свършен вид са редица непрефигирани глаголи от e-спрежение, завършващи на –nyć (čapnyć, ćisnyć, hasnyć, kopnyć, padnyć, plunyć, puknyć so, zběhnyć) и от i-спрежение (dyrić, kupić, pušćić, skočić, storčić, stupić, třělić, sadźić, walić).

3. От свършен вид са и някои глаголи, при които префиксът се е срастнал с основата: docpěć, počeć, pósłać, pójsnyć / powěsnyć, přijeć, přicpěć, slec, woblec, wuzuć, wobalić, wokřewić so и др.

Глаголи от несвършен вид – Imperfektiwne werby

1. От несвършен вид са по-голямата част от непрефигираните глаголи: čitać, dychać, kopać, hladać, spěwać, bić, pić, wić, hrać, krać, hrěć, kćěć, mlěć, brać, trać, njesć, wjesć, kłasć, bělić, zelenić so, wučerić, warić, prosyć, wozyć, planować, kupować, wikować, pisać, molować, rjedźić, wołać, chwalić, próć, bosć и др.
2. От несвършен вид са всички непрефигирани глаголи, които изразяват състояние и които завършват на –nyć: blědnyć, mjerznyć, moknyć, schnyć, studnyć, twjerdnyć, wjadnyć, žołtnyć. Към тази група се отнасят и глаголите ćahnyć, kradnyć, lahnyć, wuknyć.
3. От несвършен вид са и всички префигирани глаголи, в чието образуване обаче участва и суфикс: nakupować, wotbłyšćować so,  zapisować, přikładować, přinošować, rozwožować, zatřěleć, zawaleć, zacpěwać, zabywać, wotemrěwać, rozlětować, zazběhować, přiběrać, woteběrać, wuběrać, zaběrać so, zepěrać, podpěrać, wusyłać и др.
4. От несвършен вид са и всички префигирани глаголи, които са превод от немския език: wobknježić, předwidźeć, wobsedźeć и др.
5. От несвършен вид са и някои единични глаголи, като: hodźeć so, koštować, tróštować, wonjeć, přisahać, přihotować и др.
Някои глаголи в горнолужишкия език могат да бъдат двувидови, срв.: zdźělić, slubić, prajić (Zdźělu (несв. вид) ći, zo je so to a to stało – Zdźělu (св. вид) ći, jeli njepřijědu. Slubju (несв. вид) wam, zo so wěc njewospjetuje – Na swjatočnosći slubju (св. вид), zo budu domiznu zakitować. Prajiš (несв. вид), zo sy jeho widźał – Praju (св. вид) jemu, zo njetrjeba přińć).

В разговорния вариант на горнолужишкия език под влияние на немския език като префикси функционират и някои думи от адвербиален произход: dele, horje, rózno, nutř, preč, mimo, won. Например: won (won hladać, won hić), nutř (nutř ćahnyć, nutř padnyć), dele (dele lězć), preč (preč hić), nimo (nimo přińć). В книжовния горнолужишки език тази употреба се избягва (z wokna won hladać = z wokna hladać, nutř ćahnyć = zaćahnyć), но това невинаги е възможно (won łazyć, won hić, dele padnyć, nutř lězć) и в редица случаи е възможна и паралелна употреба (wupadnyć- wupadować / won padać).

Някои глаголи с различни основи образуват видови двойки по следния начин:

Св. вид:        Несв. вид:

wzać -            brać

połožić –        kłasć

ćisnyć  -         mjetać

popadnyć –    łójić

Образуване на вторични несвършени глаголи-

Tworjenje sekundarnych imperfektiwnych werbow
В горнолужишкия език почти всеки префигиран глагол от свършен вид с помощта на суфикс може да се трансформира в глагол от несвършен вид. Новополученият глагол от несвършен вид образува видова двойка с префигирания глагол от свършен вид. 

Суфиксите, с които може да се образува вторичен несвършен глагол, са:

1. суфикс –owa- / -uj- .

При някои от глаголите се стига до промяна на гласния или съгласния от основата:

zapisać –         zapisować,

wuporjedźić – wuporjedźować,

zasadźić –        zasadźować,

wurězać –        wurězować,

wupadnyć –     wupadować,

zatorhnyć –      zatorhować,

přićahnyć –      přićahować,

pokročić –        pokročować.

При някои глаголи се стига до редуване на гласните  (e-ě, o-a):
wuskočić –  wuskakować,

wulećeć –   wulětować.

Възможно е и редуване на съгласните:

nakazyć -        nakažować,

wohrozyć –    wohrožować,

přeprosyć –     přeprošować,

wuprosyć –     wuprošować.

2. Суфикс –wa-.

Суфикс –wa- се използва при глаголите, чиято инфинитивна основа завършва на вокал:

dać  –            dawać,

dobyć –        dobywać,

stać –            stawać,

předać  -        předawać,

zabić –           zabiwać,

naleć –           naliwać,

wotemrěć –   wotemrěwać,

přikryć –       přikrywać.

3. Суфикс –a- / -e-.
С помощта на този суфикс глаголите от несвършен вид i-спрежение преминават в a-спрежение:

rozpušćić –          rozpušćeć, rozpušćam,

zawěsćić –           zawěsćeć, zawěsćam,

wuporjedźić –      wuporjedźeć, wuporjedźam,

wotmołwić –        wotmołwjeć, wotmołwjam,

natwarić –             natwarjeć, natwarjam,

přeprosyć –            přeprošeć, přeprošam.

При някои от глаголите е възможно несвършеният вид да бъде образуван както със суфикс –a- / -e-, така и със суфикс –owa-: 

přeprosyć –         přeprošeć, přeprošować,

wuporjedźić –     wuporjedźeć, wuporjedźować,

zasadźić –           zasadźeć, zasadźować.

4. Суфикс –a-.
При този суфикс се променя  основата:

woblec –    woblěkać,

zeprěć so – zepěrać so,

slec –          slěkać,

zapomnić – zapominać,

přibrać –     přiběrać,

zabrać –      zaběrać,

wubrać –     wuběrać,

wusłać –      wusyłać.

Видови двойки – Aspektowe poriki


В много от двойките е трудно да се каже дали глаголът от несвършен вид се е образувал от свършения по вид глагол, или – обратно. В  повечето от случаите се променя не само видът на глагола, но и неговото лексикално значение. Например:
skočić (св. вид)          (         skakać (несв. вид)       (  doskakać (св. вид)
                                                                                     naskakać so (св. вид)
   (                                                                                 poskakać (св. вид)

                                                                                      wotskakać (св. вид)

                                                                                      zeskakać  (св. вид)

přeskočić (св. вид)        (      přeskakować (несв. вид)
přiskočić  (св. вид)        (     přiskakować (несв. вид)

wotskočić (св. вид)        (    wotskakować (несв. вид)

wuskočić  (св. вид)        (    wuskakować  (несв. вид)

zaskočić   (св. вид)          (    zaskakować    (несв. вид)
poskočić  (св. вид)          (     poskakować  (несв. вид)
padnyć  (св. вид)     (        padać (несв. вид)     (         napadać (св. вид)

                                                                                          popadać (св. вид)
      (                                                                                  spadać (св. вид)

                                                                                          wotpadać (св. вид)

                                                                                           wupadać (св. вид)

spadnyć   (св. вид)      (       spadować (несв. вид)
wotpadnyć (св. вид)     (     wotpadować  (несв. вид)
wupadnyć   (св. вид)    (     wupadować    (несв. вид)

storčić (св. вид)       storkać (несв. вид)     (        wotstorkać (св. вид)

                                                                              wustorkać  (св. вид)
      (                                                                      nastorkać so (св. вид)

                                                                              postorkać  (св. вид)

wotstorčić (св. вид)  -  wotstorkować (несв. вид)
wustorčić  (св. вид)   - wustorkować   (несв. вид)

stupić (св. вид)             stupać (несв. вид)       (       zestupać so (св. вид)
(
wotstupić (св. вид)    -  wotstupować (несв. вид)
wustupić   (св. вид)    -  wustupować   (несв. вид)

zastupić     (св. вид)    -  zastupować     (несв. вид)

požčić (св. вид)          požčeć (несв. вид)     (      napožčeć sej (св. вид)
      (                          požčować (несв. вид)

wupožčić (св. вид) -   wupožčeć  (несв. вид),      -ować (несв. вид)
pušćić (св. вид)      pušćeć (несв. вид)        (            napušćeć (св. вид)

(
připušćić (св. вид) -     připušćować  (несв. вид),         -eć (несв. вид)
popušćić  (св. вид)  -      popušćować (несв. вид),        -eć (несв. вид)

rozpušćić (св. вид)   -      rozpušćować  (несв. вид),     -eć (несв. вид)

wupušćić (св. вид)     -     wupušćować  (несв. вид),     -eć (несв. вид)

kulić (so) (св. вид)         kuleć (so) (несв. вид)      (      nakuleć so (св. вид)
(
wukulić (so) (св. вид)  - wukulować (so) (несв. вид),     -eć (so) (несв. вид)

walić (св. вид)              waleć (несв. вид)    (      nawaleć so (св. вид)
(
wuwalić (св. вид)   -      wuwalować (несв. вид),   -eć (несв. вид)
zawalić   (св. вид)   -    zawalować    (несв. вид),   -eć  (несв. вид)

wróćić so  (св. вид)        wróćeć so (несв. вид)      (        Ø
(
zawróćić so (св. вид)   -  zawróćować so (несв. вид),     -eć so (несв. вид)
wobroćić (so)(св. вид)  wobroćeć (so)(несв. вид) ( zwobroćeć so (св. вид)
(
přiwobroćić  (св. вид) - přiwobroćować (несв. вид)    -eć (несв. вид)
třělić (св. вид)           třěleć  (несв. вид)     (     natřěleć so (св. вид)
(
wutřělić (св. вид)   -  wutřělować (несв. вид)
kupić  (св. вид)              kupować  (несв. вид)      (   Ø

(
wukupić (св. вид)     -    wukupować (несв. вид)

nakupić  (св. вид)      -    nakupować  (несв. вид)

Глаголи с двойна представка:

1. Втората представка се използва, когато от несвършен по вид глагол (образуван чрез суфиксация) трябва да се образува глагол от свършен вид. В горнолужишкия език в този случай се използва представката z(e)-:
(zabić – zabiwać)                         -zezabiwać

(zatřělić – zatřěleć, -ować)           - zezatřěleć / zezatřělować

(wotkryć – wotkrywać)                 - zwotkrywać

(zapalić – zapaleć, -ować)             -zezapaleć / zezapalować

(zapisać – zapisować)                   - zezapisować

(wotpisać – wotpisować)               - zwotpisować

(wućahnyć – wućahować)             - zwućahować / zwućahać

(wočinić – wočinjeć)                     - zwočinjeć 

(wottorhnyć – wottorhować)          -zwottorhować / zwottorhać

(wukopnyć – wukopować)             - zwukopować

(wotpadnyć – wotpadować)            - zwotpadować

(wustorčić – wustorkować)             - zwustorkować

(wupušćić – wupušćować)              - zwupušćować

(zawalić – zawaleć, -ować)              - zezawalować / zezawaleć

(wuzběhnyć – wuzběhować)            - zwuzběhować

(wotšćipnyć – wotšćipować)            - zwotšćipować / zwotšćipać

Глаголите с префикс z(e) са от свършен вид. Например: Šuler je hišće jónu wšitke nadawki zwotpisował (jedyn nadawk po druhim). Hońtwjer je wšitke zajacy zezatřělał (jednoho zajaca po druhim). Mać je wokna zwočinjała (jedne wokno po druhim). Zubny lěkar je jemu wšitke zuby zwućahował (jedyn zub po druhim).

2. Втората представка се използва при префигиран вече глагол от свършен вид. Променя се и значението: 

začinić –    přizačinić

zastać –      pozastać

wotpisać –  dowotpisać

potorhać –  spotorhać

wottorhać-  zwottorhać

wutorhać –  zwutorhać

popadnyć – wotpopadnyć, zapopadnyć

Начини на глаголното действие- Wašnje čina

1. Начало на глаголното действие: zaspěwać, zahrać, zahajić, zašćowkać, zahwizdać, zarjejić, zarejować, zašumić, zahrimać, zatorhać, zaklepać, zaběžeć, zabłyskać, rozpłakać so, rozwjeselić so, rozdźěłać so, rozchorować so, roznjemdrić so, rozhněwać so, rozdrapać so.

2. Ограничителност на глаголното действие: podźěłać, pospać, porěčeć, pobjesadować, pojěsć, powobjedować, posedźeć, podrěmać, poležeć, poswarić, počitać, pochodźić, pojězdźić, polětać, postudować.

3. Резултативност на глаголното действие: 

3.1. Истинска резултативност – достигане до крайна точка: wučitać, wupisać, wuspěwać, wumyć so, wudrapać so, wujěsć, wulizać, wusypać, wuwjerćeć, wumazać, wukormić, wumolować, wuporjedźić;

3.2. Достигане до времева граница на глаголното действие: dočitać, dopisać, dospěwać, donosyć, dowozyć, dochodźić, domolować, dodźěłać, doposkać, dostudować, dorjadować, dosłuchać;

3.3. Цялостно изчерпване на глаголното действие и достигане до крайната точка: předźěłać, přespać, přebrodźić, přečitać, přeslědźić, přejězdźić, přepisać;

3.4. Резултативност на глаголното действие се означава и чрез представките: po-: pobić, poteptać, pokupić, potorhać, pokryć, pohrabać, porazyć; s- / z (e)-: zebrać, spalić, zbić, skałać, skusać, zhašeć, zešlapać, zeslěkać, zeškrabać, spisać, spraskać, steptać, spadać, zrjadować, zestupać so, zeslěkać, zeškrabać, spisać, spraskać, steptać, spadać, zrjadować, zestupać so, zeslakać, zeškodźić, schilić so, skedźbnić, storhać, zezačinjeć, zezatřěleć, zwupadować, zwuwoprašować; wo-: wosmalić so, wožrać so, wopić so, woprašeć so, womazać so, womłodźić, wokisnyć, wopasać so, wosadźeć, wopjec;

3.5. Интензивност на глаголното действие: nadźěłać so, najěsć so, nahladać so, nasyćić, nasmjeć so, napłakać so, nachodźić so, nawječerjeć so, naspać so, nawučić so, načakać so, nazběrać, natołkać, napadać, nakormić, napjelnić, nahromadźić, naswarić, nawarić.

4. Еднократност на глаголното действие: pokusnyć, pohladać, pozběhnyć, posrěbnyć, poškrabnyć, pomyslić sej, posydnyć so, poskočić, powoptać, podrěmnyć, posedźeć, podźěłać, pojěsć, počitać, pochodźić.

5. Многократност на глаголното действие: měć – měwać, być – bywać, smjeć so – směwać so, ležeć – lěhać, sedźeć – sydać. Например в изреченията: Jan sedźi za blidom a čita knihu (nětko). Jan syda w dźiwadle w hornjej loži (ma tam swoje stajne městno). Pětr leži we łožu a spi (nětko). Bratr lěha w hornjej komorce (ma tam swoje spanske městno).

Глаголи за движение – Werby pohiba


Особена група сред глаголите в горнолужишкия език образуват глаголите за движение. Например: běžeć, ćahnyć, hić, jěć, lećeć, lězć, njesć, wjesć, wjezć. Глаголите за движение могат да образуват и двойки, напр.: hić – chodźić, lećeć – lětać, njesć – nosyć, běžeć – běhać, ćahnyć – ćahać, jěć – jězdźić, lězć- łazyć, wjesć – wodźić, wjezć – wozyć, hnać / ćěrić – honić. Всички тези глаголи са от несвършен вид. Употребени в изречения, те изразяват значенията “еднопосочност – разнопосочност” на глаголното действие, срв.: Hajnik chodźi po lěsu. Dźěćo hižo běha. Chory zaso chodźi. Ptak lěta. Myš běha. Had łazy. Hólc chodźi do šule. Ratarjo žito domoj woža. Sykorka młodym picu nosy. Komu sy hriby wozyła? Hdźe sy chodźił, zo tak pozdźe domoj dźeš?
Глаголите за движение могат да се употребяват и в преносно значение. Например: Dešćik so dźe. Časnik abo mašina dźe. Kak so ći dźe? Waha chodźi. Mrózy chodźa. Puć wjedźe do města. Kak so ći wjedźe? Rozmołwy wjesć. Někoho za pask wodźić. Zajacy, kóčki so wodźa. Zamołwitosć njesć. Kokoš jeja njese. Woblek, suknju nosyć. Nosyć so z něčim. Čas leći. Mi woči hromadźe lězetej. Mi lěze na mysle. Dźěsću zubički lězu.


От глаголите за движение чрез представка могат да се образуват глаголи от свършен вид, напр.: njesć – přinjesć, lězć – zalězć, wjesć – wotwjesć, wjezć – dowjezć, ćahnyć – wućahnyć, jěć – přijěć, lećeć – wotlećeć, běžeć – wuběžeć, hić – přińć, dóńć, woteńć, wuńć. От своя страна новополучените глаголи от свършен вид  чрез префиксация могат да образуват вторични несвършени глаголи. 

Например:

wjezć –  wotwjezć –  wotwožować 

lećeć –   přilećeć –     přilětować

běžeć –  wuběžeć –   wuběhować

jěć –      dojěć –         dojězdźować

lězć –    přilězć –       přiłažować

hić –     přińć –          přichadźeć

hić –    wuńć –          wuchadźeć

hić –   woteńć -         wotchadźeć

Залог на глагола – Werbalny ród


Чрез залога на глагола се показва отношението на глаголното лице към действието. Категорията се изгражда върху формално-семантичното противопоставяне пасив – актив. Грамемите, които се отделят  в границите на залога, са деятелен залог (актив) и страдателен залог (пасив). Характерно за актива е, че при него глаголното лице извършва глаголното действие. При пасива глаголното лице не  извършва  глаголното действие. Форми за страдателен залог имат само преходните глаголи. Например: Chěža so twari. Běrny so běla. Wobchody so wotewěraja. Kniha so pisa. Butra je wudźěłana. Žito je posyčene. Njedostatk bu wotstronjeny. Buch přeprošeny. Форми за деятелен залог имат както преходните, така и непреходните глаголи, срв.: Šuler čita knihu. Dźěćo wěri staršimaj. Młodźina přima so gratu. Dźěćo spi. Woda mjerznje. Woheń so pali. Butra so dźěła. Słónčko swěći. So błyska. So mjerznje. Trawa rosće. Kwětki wjadnu. Деятелни са всички глаголни словоформи, които не съдържат в състава си страдателна морфема –n  или –t. За деятелни конструкции в горнолужишкия език се приемат и случаите от типа на Hólc so myje (=Hólc sebje myje). Nan so truha. Holca so česa (=Holca sebje česa).

Формални средства за изразяване на пасива:

1. С помощта на възвратна глаголна форма с възвратен показател so: Ekskursija so swědomiće přihotuje. W chemiskej rjedźerni rjedźa so šaty. Knihi Jurija Brězana so rady čitaja. W lěsu so drjewo pušća. Zhromadźizna so wotewrja. Durje so začinjeja. Пасивните форми на глагола могат да бъдат също така в бъдеще или в минало време. Например: Ekskursija budźe so swědomiće přihotować, je so swědomiće přihotowała, so swědomiće přihotowaše, bě so swědomiće přihotowała. Когато трябва да се изрази комплексно глаголно действие, се използва глагол от свършен вид в пасивна форма, напр.: Klětu přeprošu so do Prahi. Loni přeprosych so do Prahi. 

2. С помощта на сложна глаголна форма, състояща се от формите на спомагателния глагол być (sym, sy, je, smój, staj, stej, smy, sće, su) и страдателното причастие на пълнозначния глагол (форми на –n или -t). Подобни страдателни конструкции се образуват предимно от глаголи от свършен вид.  Например: Wokna su zasadźene. Žito je posyčene. Kniha je wučitana. Přednoški su skónčene. Nadoba je wumyta. Wobjed je zwarjeny. Běrny su zezběrane. Dróha je zawrjena. Pola su zworane. Макар и по-рядко, но страдателни форми образуват и глаголи от несвършен вид, напр.: Wopyt je witany. Zahrodka je přez wowku hladana. Kofej je jara chwaleny. И в този случай пасивните форми могат да бъдат както в бъдеще време, така и в минало време, напр.: Zahrodka budźe hladana, je hladana była, bě hladana. Wobjed je zwarjeny był, bě zwarjeny. Под влияние на немския език в горнолужишкия език е възможно формите на страдателния залог да бъдат образувани от непреходни глаголи, като страдателните причастия, образувани от тях, завършват на –ny, -na, -ne, напр.: Jabłuka su zhnite. Hory su porosćene z kerkami. Je wotpadnjeny (padnjeny) wojak. Аналитичната форма за минало време се образува с помощта на аористните форми на спомагателния глагол być (buch, bu, bu, buchmoj, buštaj, buštej, buchmy, bušće, buchu), напр.: Serbski dom bu 1956 dotwarjeny. Wčera buch do předsydstwa wuzwoleny. Zahrodka bu přez wowku hladana. Kofej bu jara chwaleny. Във функцията на спомагателен глагол се използва  модалният глагол měć, а също така и глаголът  dóstać (dóstawać) (в диалектите и глаголът krydnyć), напр.: Wobjed (kofej) mam zwarjeny. Šat mam zešity. Zahrodku mamy zrytu. List dóstach připósłany. Ja dóstanu wobraz namolowany. Wona je dóstała pomhane. My smy dóstali nałžane. Wy sće dóstali běrny zwobkopane. Woni su dóstali prajene. В горнолужишкия език страдателните конструкции с глагола dóstać са под влияние на немския език и се препоръчва да се избягват, като консрукциите се трансформират, срв.: List dóstach připósłany – List so mi připósła (пасив) – List mi připósłachu (актив). Пасивните конструкции с глагола měć също могат да се трансформират, като се избегне модалният глагол, напр.: Wobjed (kofej) mam zwarjeny – Wobjed (kofej) sym zwariła. Maš předate? – Sy hižo předała? В пасивните конструкции с модалния глагол měć се акцентира на резултата от действието.
Наклонение на глагола – Werbalne wašnje


Чрез наклонението на глагола се изразява отношението на говорещото лице към действието. Категорията наклонение на глагола  в горнолужишкия език се изгражда от три грамеми – индикатив (изявително наклонение), императив (повелително наклонение) и конюнктив (условно наклонение). 

Изявително наклонение – Indikatiw
Изявителното наклонение представя действието като обективно отношение на говорещото лице към действието.   Реализира се чрез трите времена – сегашно, минало и бъдеще. Например: Słónčko so    chowa. Z poslednimi pruhami wobswětla hišće třěchi stareje serbskeje wjeski. Nikoho njebudźeš widźeć, a nichtó njewuhlada tebje. За разлика от императива и конюнктива индикативът няма специални формални средства за изразяване. Изявителни са всички глаголни форми, които не съдържат модална морфема. Отрицателните форми на глагола в горнолужишкия език се образуват с помощта на отрицателната частица nje- (nječitam, njedźěłam, njespju); при глагола měć отрицателната форма е nimam (с помощта на частицата ni-), а глаголът chcyć образува отрицателната си форма чрез частицата no- (nochcu). 

Повелително наклонение – Rozkazowak

Повелителното наклонение изразява подбуда към действие, заповед, молба, забрана. Формата на глагола може да бъде във второ лице единствено, двойствено и множествено число. Например: Spěwaj a dźěłaj! Njezabudź (-taj, -ej, -će) na swoje nadawki! Hejda, hólcy, pójće camprować! Dźi domoj! Přińdź sobu! Когато говорещият се обръща към трето лице, се използват аналитични форми, срв.: njech posłucha, njech spi, njech so polěpšuje, njech wutraje; Njech so stanje, štož chce! Основните функции на императива са призивната, подбудителната и апелативната. Чрез апелативната си функция императивът се доближава до функциите на звателните форми на съществителното име. И в двата случая се призовава някого да извърши нещо. 


Формалните средства за изразяване на повелителни глаголни форми в горнолужишкия език са:

1. Второ лице единствено число.  При глаголите от e- и i(y) -спрежение повелителната форма се образува от неразширената сегашна основа. При глаголите от a-спрежение повелителната форма се образува от сегашната форма в трето лице множествено число. При глаголите от e-спрежение настъпва смекчаване на  съгласните n-ń, d-dź, t-ć, k-č. А при i(y)-спрежение процесът е противоположен: b'-b, m'-m, p'-p, r'-r, w'-w. 

Например: 

e-спрежение: kupuj, nawukń, zběhń, kopń, kałń, wuhorń, kiwń, ćehń, wjez, wjedź, pleć, wleč, duj, sćel, piš, wostań, pokaž и др.

a-спрежение: dźěłaj, spěwaj, dawaj, třělej, wukonjej и др.

i(y)-спрежение: chwal, dźerž, ćerp, wućěr, wutup, přizjew и др.

При повелителните форми на глаголите от e-спрежение в повечето случаи крайният мек съгласен ń не се произнася меко, срв.: kałń [kałn], kiwń [kiwn], šmórń [šmórn], stań [stajn], wostań [wostajn], wutorhń [wutorn], zběhń [zběn] и др. При редица глаголи обаче крайният мек съгласен ń въобще не се произнася, срв.: hasń [has], hrabń [hrab], přimń [přim], kopń [kop], nawukń [nawuk], mazń [maz], prasń [pras], klakń so [klak so], zawjertń [zawjert], wrjesń [wrjes]. Формите padń и sydń so се произнасят като  [pań] и [syń so]. Окончание -i имат повелителните форми wzmi ( и wozmi), dźi, spi, (nje)łži, wotewri, zawri, mysli. Това окончание днес е характерно за диалектите. Изолирана е и повелителната форма pój (= přińdź), за  която липсва инфинитив. Повелителните форми на неправилните глаголи jěsć, wědźeć, dać, měć и być са jěs (jěz), wěz(s), daj, měj, budź. 

2. Първо и второ лице двойствено и множествено число. Тези форми се образуват от повелителната форма за второ лице единствено число, като към нея се прибавят окончанията –moj, -taj, -tej, -my, -će. Например:

kupujmoj,    kupujtaj,   kupujtej,   kupujmy,    kupujće;

zběhńmoj,   zběhńtaj,   zběhńtej,   zběhńmy,   zběhńće;

dźěłajmoj,   dźěłajtaj,   dźěłajtej,   dźěłajmy,   dźěłajće;

chwalmoj,   chwaltaj,   chwaltej,   chwalmy,   chwalće;

pójmoj,        pójtaj,       pójtej,        pójmy,       pójće. 

Още примери за повелителни форми:

molować  - moluj, molujmoj, molujtaj / molujtej, molujmy, molujće,

pić – pij, pijmoj, pijtaj / pijtej, pijmy, pijće,

smjeć so – směj so, smějmoj so, smějtaj / -ej so, smějmy so, smějće so,

ćahnyć – ćehń, wuknyć – wukń / wuk, započeć – započń, wzać – wzmi / wozmi, zajeć – zajmi, brać – bjer, słać – sćel, pjec – pječ, móc – móž, mjesć – mjeć, kłasć – kładź, rosć – rosć;

chodźić – chodź, nawarić – nawar, wotnosyć – wotnoš, nawozyć – nawož, dorěčeć – dorěč, spać – spi, wustać – wustej, ćerpjeć – ćerp;

nasadźić – nasadźej, wotkrywać – wotkrywaj, napisać – napisaj, woblěkać – woblěkaj и др.
Повелителната форма за второ лице множествено число се използва и като форма за учтивост, срв.: Waženy knježe, dowolće mi, zo so na was ze slědowacym prašenjom wobroću. 

3. Трето лице единствено, двойствено и множествено число. Аналитичната повелителна форма се образува от  частицата njech и съответната глаголна форма в трето лице. Например: njech přińdźe, njech so sydnje, njech rozprawjataj, njech zaspěwatej, njech wotpočnu, njech započnu и др. В едно по-старо състояние на горнолужишкия език са съществували синтетични повелителни форми и за трето лице, срв.: Bóh knjez přewodź Was ze swojej miłosću. Подобни форми днес все още се срещат в някои фразеологизирани изрази, напр.: Bóh zapłać! Bóh žohnuj! Daj Bóh zbožo!

Глаголите от свършен вид в повелително наклонение най-често изразяват подбуда или заповед действието да се извърши комплексно, цялостно, срв.: Napisaj staršimaj list! Přeskoč přirow! При глаголите от несвършен вид в повелително наклонение действието се представя като продължително или повтарящо се, напр.: Pisaj porjadnje! Bjer so na kedźbu! Отрицателните повелителни форми обикновено се образуват само от глаголи от несвършен вид, срв.: Njełaž na štom! Njepřeskakuj přirow! Njechodź tam! Njepopaduj mje, luby mój! Njetřělej, njetřělej, luby mój! Отрицателните повелителни форми при глаголи от свършен вид се употребяват понякога за израз на по-различна повелителна модалност, която звучи по-скоро като предупреждение, предпазване от нежелано действие. Например: Njesydń so na stólc! (je mazany); Njestup do łuže! (so womazaš); Njenazymń so! (budźeš hewak chory).

Условно наклонение – Wuměnjace wašnje (Konjunktiw)

 Условното наклонение представя действието като желателно, необходимо, възможно, но още нереализирано и обикновено зависещо от някакво условие. То може да функционира и като повелително наклонение, когато молбата и  желанието се изказват в по-мека форма. 

Условното наклонение се образува от ł-вото причастие на пълнозначния глагол и формите на глагола być (bych, by, by, bychmoj, byštaj, byštej, bychmy, byšće, bychu). 

Например:

bych čitał, -a;      bychmoj čitałoj;       bychmy  čitali,- łe;

by čitał, -a, -o;     byštaj, -ej čitałoj;     byšće čitali, -łe;

by čitał, -a, -o;     byštaj, -ej čitałoj;     bychu čitali, - łe.

Отрицателните форми са: njebych čitał…
При модалните глаголи chcyć, dyrbjeć, měć, móc спомагателният глагол може и да се изпусне, срв.: Zo móhło to raz do wóčka hić, to nam njezaswita. Holčka, ja ći radźić chcył, hdy by ja so zwažić měł. Zo dyrbjał luby tak lesnu rěč měć, zo dyrbjał holičku wobrěčeć. Ja chcył jutře tebje na wsy wopytać. Ty móhł to wuběrnje sčinić. Serbski spisowaćel ma k ruce nastroj, kotryž mištrowsce wobknježić dyrbjał so dźeń wote dnja prócować.


Формите на условното наклонение се употребяват:

1. В главното изречение, за да се изрази желание: Ow, zo bychu z twojeho klina wušli mužojo, hódni wěčnoh wopomnjeća. Zo by hižo nalěćo było! 

2. В подчинено изречение, за да се изрази молба, желание, пожелание: Přejach sej, zo by hižo wječor był. Přikaza dźěćom, zo bychu domoj šli.

3. За да се изрази зависимост на действието от определено условие: Hdy bych ja była róžička w twojej zahrodce, bych najrjeńšo zakćěła ći twoje žiwe dny.

4. За да се изрази предположение: Bratr by hižo doma być móhł.

Нелични форми на глагола – Infinitne formy werba

Нелични глаголни форми в горнолужишкия език са инфинитивът, деятелното и страдетелното причастие, сегашното и миналото деепричастие и отглаголното съществително. 

Инфититив – Infinitiw

Инфинитивът е основната, речниковата форма на всеки горнолужишки глагол. Инфинитивът не дава информация за лицето, числото, времето и наклонението. В състояние е да сигнализира само за някои  семантични характеристики на глагола – вид, преходност / непреходност, възвратност / невъзвратност. Например: zapisać – zapisować, wotpadnyć – wotpadować. Инфинитивът е най-общото название на някакво действие или процес. В горнолужишкия език инфинитивът се образува от инфинитивната основа на глагола с помощта на инфинитивното окончание –ć  (być, dać, měć, njesć, brać, so minyć, pić, prosyć, pisać, molować и др.) и  -c (móc, pjec, rjec, syc, tołc, ćec, wlec, woblec  и др.).  

В изречението инфинитивът най-често е съставна част на сказуемото, но той може да бъде и подлог, и допълнение, и определение, напр.: Do błóta padnyć njeje najhórše, ale w błóće ležo wostać. Druhemu je lochko wucho rězać. Jěsć a pić je poł žiwjenja, w heli ležeć cyłe. Slubić a dać je wjele.

В преносен смисъл инфинитивът може да изразява:

1. Повелителност: stać! hladać! kedźbować! mjelčeć!

2. Желание: wuspać so! najěsć so!

Деепричастие – Přechodnik

Деепричастието в горнолужишкия език е глаголна форма, която има едновременно признаци на глагол и на наречие. Доближава се до глагола, защото притежава преходност / непреходност, възвратност / невъзвратност, вид, падежно управление. Прилича на наречието по: неизменяемост по род, число и падеж, а така също и по синтактичните си функции.  В повечето случаи деепричастието се съотнася със сказуемото в изречението и обозначава допълнително действие. Деепричастията на глаголите от несвършен вид изразяват действие, което се извършва едновременно с глаголното, напр.: Płakajo zastupi holčka do jstwy.  Деепричастията на глаголите от свършен вид изразяват действие, което предшества глаголното, напр.: Napisawši šulske nadawki, dźěch spać. Деепричастието заедно със зависещите от него думи се нарича деепричастна конструкция. Почти във всички случаи е възможна замяна на деепричастната конструкция с подчинено изречение, напр.: Po tym zo běch šulske nadawki napisał, podach so na hrajkanišćo. 

В горнолужишкия език деепричастието бива сегашно и минало. Сегашното деепричастие се образува от несвършени по вид глаголи, а миналото деепричастие – от свършени по вид глаголи. 

Сегашното деепричастие се образува от неразширената сегашна глаголна основа на глаголите от несвършен вид за трето лице множествено число плюс суфисите –o, -icy, -cy. Настъпва и редуване на съгласните d-dź, t-ć, k-č, n-ń, r-ŕ. Например: kupujo, wuknjo, ćehnjo, kładźo, plećo, wlečo, bijo, bjerjo, sćelo, pišo, dźěłajo, chwalo, dźeržo, wuknicy, wěricy, dźeržicy, kupujcy, dźěłajcy и др. Най-често употребявани са формите на –o, напр.: Pomału a mjelčo nazad stupajo, wobeńdźech hatk na wokołopuću. Spłóšiwje a přepytujo chwatach so wobhladujo k wsy. Druhdy pozasta a poča hórko płakać, žałosćicy a bolostnje wołajo. Jěwa prašicy wospjetowaše. Z chwilemi tež ptačatko ćikotajcy wuleća. Деепричастните форми на –icy, -cy са по-рядко употребявани. 

Още примери за сегашно деепричастие: Wowka we łožu ležo spi. Hanka je rejowała (rejuje, budźe rejować), spěwajo pěsničku. Spěwajo do serbskeje hole! Młynk-korčmar spyta nam naše žadanje za horcym kofejom wurěčeć, wuchwalujo lěpšiny swojeho piwa a palenca.

Миналото деепричастие се образува от инфинитивната основа на глаголите от свършен вид плюс суфикс –wši (след гласни) и  -ši (след съгласни). Например: zalubowawši so, zapisawši, nawuknywši, zaspawši so, kupiwši, pochwaliwši, dodźeržawši, donjesši, přiwjezši, napletši, wopjekši и др. Глаголът hić образува минало деепричастие от основата šed- (přišedši); глаголът (na)jěsć so – от основата  jěd- (najědši so). Например: Dopóznawši to, zhubi wón wšu swoju wjesołu wolu k žiwjenju. Wjeselichu so jara, zhoniwši, zo móžeja ze mnu bjesadować po serbsku. Přišedši raz w zymje rano do šule, dožiwichmy něšto njewšědneho. Wowka posnědawši spi. Wocućiwši hladaše wboha syrota wokoło so. Zawoławši swojeju synow přikaza nan, zo byštaj šłoj pšeńcu posyc. Wostajiwši rjekowstwa so walichmy do prěnjeho twarjenja při puću. Přenocowawši w tym městačku, nóžkowachmoj do Čorneho Chołmca a tam přišedši chwatachmoj do cyrkwje na šulski chór.

При една част от деепричастията в горнолужишкия език се забелязва преход към останалите части на речта. Това означава, че някои деепричастия с течение на времето са загубили връзката си с деепричастията и днес  могат да функционират  като:

1. Наречия: hladajcy, njenadźicy, njepřestawajcy, spicy, ducy, chwatajcy, nimoducy, mjelčo, stańši (z łoža). В тези случаи е невъзможна трансформацията на наречието с подчинено изречение. Например: Přećel powědaše nam mjelčo swoje dožiwjenja. Ducy do města zetkach swojeho přećela. Stańši z łoža dźěchmy do hribow.

2. Предлози: dźiwajo na, njedźiwajcy na, sudźo po, hladajo na и др.

3. Частици: mjenujcy, срв.: Wón je mjenujcy z Budyšina.

Примери за образуване на деепричастия:

3.л. мн. ч.                сег. дееприч.                          Ł-во причастие                 мин. дееприч.

сег. вр.

Първо спрежение:

moluja             molujo                      wumolował          wumolowawši

pija                  pijo                            wupił                   wupiwši

přeja                přejo                           popřał                 popřawši

směja so          smějo so                    wusmjał so          wusmjawši so

wuknu             wuknjo                       nawuknył             nawuknywši

ćahnu              ćehnjo                       wućahnył              wućahnywši

pjeku              pječo                          napjekł                  napjekši

njesu              njeso                           přinjesł                  přinjesši

wjezu             wjezo                           přiwjezł                přiwjezši

mjetu             mjećo                          wumjetł                wumjetši

rostu              rosćo                            narostł                narostši

du                  ducy                              přišoł                  přišedši

Второ спрежение:

chodźa         chodźo                            wuchodźił            wuchodźiwši

warja           warjo                              nawarił                nawariwši

činja            činjo                                sčinił                   sčiniwši

noša            nošo                                 wotnosył             wotnosywši

rěča            rěčo                                   dorěčał               dorěčawši

spja            spicy                                 wuspał so           wuspawši so

Трето спрежение:

dźěłaja        dźěłajo                                wudźěłał             wudźěławši

woblěkaja    woblěkajo                          zwoblěkał         zwoblěkawši

pisaja           pisajo                                 napisał               napisawši

Причастие – Particip


Причастието в горнолужишкия език е глаголна форма, която има едновременно признаци на глагол и на прилагателно. До глагола се доближава по: преходност / непреходност, възвратност / невъзвратност, вид, време, залог, падежно управление, напр.: pisacy - wopisany. До прилагателното се доближава по: окончанията, съгласувани със съществителните имена по род, число и падеж, напр.: pisacy, pisaca, pisace; wopisany, wopisana, wopisane; pisacy, pisaceho, pisacemu; wopisany, wopisaneho. Причастията биват деятелни (когато се отнасят към думата, означаваща извършителя на действието, изразено от причастието) и страдателни (когато се отнасят към думата, обозначаваща предмета, който е обект на действието, изразено от причастието). Страдателни причастия имат само преходните глаголи. 


В изречението причастията могат да имат атрибутивна и предикативна фенкция, напр.: posyčene žito, napisany list (атрибутивна функция); Žito je posyčene. List je napisany (предикативна функция).
Деятелните причастия се образуват от основата на сегашно време на изходния глагол чрез добавяне на суфиксите: 
-acy, -a, -e // -ucy, -a, -e (e-спрежение); 
-cy, -a, -e                         (a-спрежение);
-acy, -a, -e                      (i(y)-спрежение).

e-спрежение:                 a-спрежение:              i(y)-спрежение:

wuknjacy, -a, -e;              třělacy, -a, -e;               wěrjacy, -a, -e;

                                         dawacy, -a, -e;               ćerpjacy, -a, -e;

njesucy, -a, -e;                dźěłacy, -a, -e;

plećacy, -a, -e;

wlečacy, -a, -e;

pijacy, -a, -e;

bjerjacy, -a, -e;

kupowacy, -a, -e;

lubowacy, -a, -e;

planowacy, -a, -e;

rjadowacy, -a, -e.

В някои случаи настъпва редуване на съгласните n-ń, r-ŕ, d-dź, t-ć, k-č. Действителните причастия на неправилните глаголи са следните: 

jěsć –        jědźacy,

chcyć –     chcyjacy,

jěć –          jěducy,

měć –        mějacy,

směć –     smědźacy,

wědźeć – wědźacy,

hić – ducy,

spać – spjacy.

Възвратните глаголи запазват възвратната си частица, срв.: Nan je tež zabył na swój njeskutk, na palacy so domčk, na wołace dźěći. 

Редица действителни причастия са загубили връзката си с причастията и са преминали към групата на прилагателните, напр.: myjaca lapka, wopłokowaca woda и др.

Наред със суфикс –(a)cy при действителните причастия се среща и суфикс –aty, -a, -e, срв.: 

huzacy –         huzaty,

kopacy –        kopaty,

wisacy –        wisaty,

kałacy –         kałaty,

wijacy –        wijaty,

škrějacy –     škrějaty.

Формите на –aty  се различават от формите на   -acy по това, че изразяват в по-слаба степен процесуалното значение на изходния глагол, срв.: padacy kamjeń, padata chorosć, z wokna wisaca chorchoj, wisata třěcha, wisate wjedro, wijacy so had, wijata rěka, na straži stejacy wojak, stejata lampa, kałaca pčołka, kałaty grót, smějaca so holca, smějata zabawa и др. В повечето случаи днес формите на –aty функционират като прилагателни.

Страдателните причастия се образуват от сегашната и от инфинитивната основа на изходния глагол, който може да бъде както от свършен (а  и от несвършен вид), като се добавят суфиксите –ny, -a, -e, -eny, -a, -e, -any, -a, -e, -ty, -a, -e. Например:

e-спрежение:               a-спрежение:               i(y)-спрежение:

woblubowa-ny,          praša-ny,                         pochwal-eny,

kusnj –eny,                dawa-ny,                         dodźerž-any,

zanjes-eny,                wudźěła-ny,

wumjeć-eny,              

napječ-eny,               

napi-ty,

wotpósła-ny,

nasta-ty,

zaja-ty.

При някои от глаголите се стига до редуване на съгласни: n-ń, r-ŕ, d-dź, t-ć, k-č, напр.: wumjetł – wumjećeny, nakładł – nakładźeny, přemóhł – přemóženy, napjekł – napječeny, wotnosył – wotnošeny, nawozył – nawoženy, nakormił – nakormjeny, nabarbił- nabarbjeny, nakupił – nakupjeny, namołwił – namołwjeny, nawarił – nawarjeny. По-голямата част от страдателните причастия, образувани от несвършени по вид глаголи, функционират като прилагателни. Например: smažene, pražene, hrěte běrny, pječene jatra, selene jerje, warjena ryba, sušene hriby, bělene, tołčene běrny, plećene črije, wučeny muž и др. Има обаче и такива страдателни причастия, които са вече субстантивирани, напр.: jaty, ranjeny, zemrěty, přistajeny и др. 


В горнолужишкия език е възможно страдателното причастие да бъде образувано и от непреходни глаголи, напр.: Rěka je zamjerznjena. Nać je zwjadnjena. Polo je wuschnyte. Kwětki su wukćěte. 


Страдателните причастия имат атрибутивна функция, напр.: padnjeny wojak, dozrawjene žito, zwjadnjena hałužka, wukćěta kwětka, derje zrosćeny štom, wuschnyta trawa, zańdźeny čas, zblědnjena barba и др. Редица страдателни причастия в горнолужишкия език са се субстантивирали, напр.: Bity njebiteho njese. Zemrěty móže žiwym woči wotewrěć. Wučeni maja słužić postupej čłowjestwa. Zdrapany hlada do ćerni.


Освен формите на –eny и  -ty съществуват и по-стари форми на 
–ły, -a, -e, li, łe, łoj, като днес някои от тях са преминали вече към прилагателните и не се използват, срв.: zwjadła trawa, zmjerzłe jabłuko, zrałe žito, zróstły muž, wostudła wěc и др. Изкуствен характер имат днес в горнолужишкия език тези форми в съчетанията padły wojak, zašły čas, zblědły čłowjek, wuschnyły puć и др. Ł-вото причастие участва в състава на перфекта и плусквамперфекта,  като днес все по-рядко в множествено число се прави разлика между мъжколична (smy byli) и немъжколична форма (smy byłe) – втората форма се вэприема за архаична. Налага се формата smy byli и за трите рода.  

Отглаголно съществително – Werbalny substantiw

Отглаголните съществителни в горнолужишкия език притежават едновременно признаци на глагола и на съществителното. Всички отглаголни съществителни са от среден род и се изменят по падеж. С глагола ги свързва видът, напр.: zapisanje – zapisowanje, wupadnjenje – wupadowanje, wustorčenje – wustorkowanje и др. 


Отглаголните съществителни се образуват от сегашната и от инфинитивната основа на изходния глагол с помощта на суфикс 

–nje, -enje, -će, срв.: kupowanje, wuknjenje, njesenje, wjedźenje, pječenje, biće, słanje, třělenje, dawanje, dźěłanje, wěrjenje, słyšenje, třělenje, (wu)piće, (wu)mjećenje, (při)wjezenje, (na)kładźenje, (na)pječenje, rosćenje, zebranje, (pó)słanje, wzaće, zastaće, (wu)molowanje, (do)rěčenje, (wu)chodźenje, (na)pisanje, (na)sadźenje, chcyće, měće, (při)jědźenje, (z)jědźenje и др. 

Пред суфикс –enje настъпва редуване на някои съгласни: n-ń, d-dź, t-ć, k-č. При някои от отглаголните съществителни вече не се усеща връзката с глагола, срв.: twarjenje, haćenje, bydlenje, špundowanje, połoženje, přewodźenje и др.

В повечето от случаите отглаголните съществителни, образувани от възвратни глаголи, губят възвратния маркер so и  sej, срв.: 
smjeć so –               smjeće,

wjeselić so –           wjeselenje,

wadźić so –             wadźenje,

palić so –                 palenje,

radować so –           radowanje,

hrajkać sej –           hrajkanje,

rozmyslować sej – rozmyslowanje,

dźakować so – dźakowanje,

myć so – myće,

rozmyslować sej -  rozmyslowanje.

Срещат се обаче и отглаголни съществителни, при които so се запазва, срв.: horjenje so serbskeje młodźiny. A jako starši nawjeduje swojich serbskich towaršow k dźěłu a k wudospołnjenju so w maćeršćinje.

